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52. szám. Debreezen, vasárnap, deczember 28. 

Előfizetési feltételek: 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz, Hajdú Gyula ur házábau az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

BECM-1GÍMMDI 
/ / 

ÉRTESÍTŐ, 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
! Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Béíyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
MIíyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: Go 1 dber g e r A. V. és Haa-
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogter , A. Oppeíik, 
S c h a l e c k H-, S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Előfizetési felhívás 
a 

„Debreczen-Nagyváradi Értesítő4 

czimü 

hetenkint egyszer (vasárnap) megjelenő társa­

dalmi és vegyes tartalmú heti lapra. 

Lapunk, a legrégibb magyar lap, 
ez évben lép negyvenharmadik évfolyamába. 
Negyvenhárom év igazolja tehát létjogo­
sultságát. Olyan ajánló-levél ez, minővel álig 
dicsekedheiik magyar lap Ez ajánló-levelet a nagy­
érdemű közönségnek negyvenkét évi folytonos 
és kiterjedt pártfogása állította ki lapunk számára s 
mi viszonzásul csekély erőnktől telhetőley mindent 
elkövettünk, hogy lapunkat mindinkább méltóvá te­
gyük nagyszámú előfizetőink pártfogására; igya 
többek közt lapunkat, mély bölcsőjében kis terjedel­
ménél fogva a hirdetéseken kivül alig tartalmazott 
némi olvasni valót, t agadha ti an áldozatkész­
ség árán oly tetemesen megnagyobbítottuk, (a 
nélkül, hogy a csekély k é t forintnyi előfizetést emel­
tük volnaj hogy jelenleg egyike a legnagyobb 
vidéki heti lapoknak. Rovataink betöltésére 
nézve elég legyen szerénytelenség nélkül annyit mon­
danunk, hogy: 

Vezérczikkeink korszerű társadalmi és 
helyi érdekű kérdések megvitatását ölelték fel. 

„Tárcza" rovatunk számára jó tollú írók adtak 
dolgozatokat, s oly első rangú íróit is meyíiMsfoUéJc 
közleményeikkel mint egy gróf Teleki Sándor, Vér­
tesi Arnold, Gáspár Imre, Erdélyi Mikes Róza, E. 
Kovács Gyida stb. stb. 

Egyéb rovatainkat nagy gonddal ugy igye­
keztünk összeállítani, hogy 53 számunkban 4000,\ 
mond: mégye&er'nél több apróbb közleményben 
tájékoztattuk olvasóinkat minden, a nagy világban, a 

fővárosban, a vidéken és JDebreczenben történt ne­
vezetesebb eseményről, s igy minden hét végén kró­
nikái hű tükrét nyújtottuk gyémánt kivonatban a hét 
eseményeinek. Hogy nem mindig előzhettük meg a 
fővárosi és helyi lapokat, az korántsem a mi buzgal­
munk- és jóakaratunkon múlt, hanem heti la^ 
lévén, az ok e körülményben rejlett. 

Ezekenlávül tartalmas és változatos „ujdonsági 
és másnemű rovatokról is gondoskodtunk s jó lélek­
kel mondhatjuk, hogy azt a csekély, évi két fo-
rintnyi előfizetési dijat sokszorosan igyekeztünk kiér­
demelni, s Ígérjük, hogy mint eddig, ugy ezentúl is 
oda irányozzuk legfőbb törekvésünket, miszerint 
mindig többet nyújtsunk olvasóinknak} 
mint a mennyit ígértünk. 

Végül, fölemlítjük, hogy lapunk kiválókig hir­
detési lap lévén, ritka gazdagságú hirdetési rovata 
nem csak JDebreczenben és vidéken, hanem a fővá­
rosban, söt a külföldön is méltó figyelemben részesül, 
s kiterjedtségénél fogva a többek közt azon előnyben 
is részesiti a hirdetőket, hogy nem csekély áldozat­
készség árán számos példányban messze vidéken is 
csupán hatvan krajezárnyi bélyegdij elő' 
leges beküldése mellett kapják lapun­
kat a községek ingyen azon czélból, miszerint 
az abban foglalt hirdetések a községháznál közszem­
lére kitétetvén, abból a község lakói tudomást szerez­
hessenek netaláni szükségleteik megszerzése czóljából, 
a mi, hogy mily előny a hirdetőre nézve, azt hisszük, 
fölösleges bővebb fejtegetésébe bocsátkoznunk. 

Talán fölösleges is fölemlítenünk 
hogy lapunk hasáb jair ól valamint ed­
dig, ugy ezentúl is száműzve lesz min-

nnemü poiitikai sxineseet, s#emé> 
lyeskedés és fajgyűlölet. Részrehajlattan 
regisztrálása a megtörtént tényeknek. Ez a mi állás­
pontunk !!! 

Ezekután szives bizalommal ajánljuk t. előfi­
zetőink negyvenkét év óta tapasztált becses pártfo­
gásába lapunkat, melynek előfizetési ára : 

JBgéss évre 2 frt, 
félévre í „ 
Negyedévre 5 0 kr. 

Községeknek 60 kr. postadíj beküldése mellett 
ingyen. 

Zicherm-an MM, 

laptulajdonos és kiadó. 

Tóth Ijásxló 

• X * . A . : R . C 2 & . A . . 

Oda áll jó Barna Pali, 
Hol legsűrűbb az erdőnek a fája, 
Közel csárda a „Becsali," 
Itt pedig a zápor szakad reája. 

Erre várja a babáját, 
A hütelent még* egyszer átkarolja, 
Nem bántja, ha a nótáját, 
Dalos Sfcája még egyszer eldalolja. 

Nem szidja, ha hütelen is, 
Boszélget sze'p búzavirág szemével 
És ezután hej! a hamis 
El is mehet a jó Isten hírével 

Elül a vész, egy i 
Aratásról dalolgatva jö a lány, 
Énekelget, s a dalába1 

Belezokog Bánta Pali azután. 

Elhal a vesz, de nem halt a 
Barna Pali búbánatos szivében, 
Nem hiábn van a balta, 
Nem hiába osillog-villog keiében! 

Parancsolni nem lehet ám 
A haragos, búbánatos kebelnek! 
Mi soruk lett ? Arra csupán, 
Az irgalmas Úristennek felelnek. 

Sági Julis, Barna Pal i . . . 
Nem jön az már, hiába, 
Se' „Betekincs," se' „Beosali" 
Sem pedig a „Kondorosi" csárdába! 

Gráspár Smre. 

A férj becsü le te . 
Elbeszélés. 

Vértesi Arnoldtól, 
I. 

1874-ben, mikor Rivábao a Garda tó vidékén 
töltöttem néhány hónapot, estefelé többnyire ama 
kis teroplomocskához sétáltunk ki, mely az Arco 
felé vehető útban esik. 

Gyönyörű kis joujou, elegáns, kedves kis 
nyolezszögü épület, melynek belseje tetejétől aljáig 
csupa képecske, szobrocska, csupa arabeszk 
gipsz-figura, csupa dombormű s aranyozás. Soha 
életemben nem láttam kedvesebb, nyájasabb kis 
templomot. 

Gyakran bementönk a templomba, de még 
többször künn maradtunk, leülve a templom előtt a 
piatanfák alá s elmerülve e bűbájos táj nézésébe, 
mely dús növényzetével egy végtHen kertnek lát­
szik Arco felé, mig előttünk a bét ezer láb magas 
Monte-Baldo nyújtja a felhőkbe kopár ormát s 
közvetlen hátunk mögött majdnem ép oly magas 
sziklák zárják el a völgyet. 

Alkonyatkor vagy valamivel előbb mindig jöt­
tek erre sétálók s csaknem minden délután'láttam 
egy rendkívül szép fiatal nőt egy idősebb ass^ony-
nyal erre jönni. De e két nőnek, ugy látszott, nem 
a séta a czéljuk; nem tekintettek sem jobbra, sem 
balra ; legalább a fiatalabb nem tekintett. Reá 
nézve e tündér táj mintha nem is létezett volna, 
vagy tán közönyössé vált á mindennapi megszokás 
folytán; egy pillantást sem vettet reá. Egyenesen a 
templomba mentek. 

Mintegy negyedóráig, néha félóráig maradtak 
ott bent, aztán ismét visszatértek, a honnan jöttek, 
— nem Riva, hanem Arco felé. 

Az ifjabb nő igen elegánsul volt mindig öl­
tözve ; toiletteje s egész modora mutatta, hogy 
előkelő hölgy. A másik valami társaigónő vagy 
komorna lehetett. De ha cseléd, hát kiváltságok 
cseléd volt, kinek sok szabad ; az rögtön meglát­
szott. Nekem ugy tetszett , mintha felügyelőül volna 

A bús enyészet rohanó kerekén ismét egy 
év van tűnőiéiben. Mennyi múló öröm, fájó 
szenvedés, füstbe ment remény tapad ez év 
szám történetéhez, majdnem megszólal pár nap 
múlva az évettemető estharang méla kongása, 
mely imára hivja a nemzetek millióit!! 

És nincs oly rideg elfásult szivü ember, 
kinek — talán a szenvedésteli múltra, taláa a 
sejtelmes jövőre gondolva — e napon mély 
sóhaj ne szakadna föl kebeléből. 

Küzdelem az élet s minden forduló évvel 
kemény megpróbáltatások súlyos terhe tűnik 
el nemzetek, városok, családok, egyesek vállai­
ról, s ujak nehezednek minden év születésével 
édes mindnjrájunkra. 

Egy év nagy idő, mert a hány perczet, 
annyi születést és halált annyi örömet és két­
ségbeesést, támadó és leáldozó reményt hozott 
és ragadott tova magával. 

Egy év nagy idő egy lap életében is; a 
a mit egy hosszú év alatt följegyzett, azok 
nagy és kis történetek, nagy és kis világ sorsa, 
végzete. A hírlapíró olyan, mint a nagy Íteletek 
[jegyzője; nem ő itélt, de följegyezte s azok 
általa levének -megörökítve. S az, ki e sorokban 
mereng el az idő gyors röpte fölött, épen ma 
K ó t é*m ]áj\ai-t Q l/i£5*»Á£jiwk> *^aasrar l a n TTIPR- I 

gyéjére lelkében tele igyekezettel, jóakarattal. 
Mákét éve kezdte szolgálni e lap hasábjain | 
azt a megs/.ámláíhatian véleményű, hajlamú és 
akaratú sok fejet melynek neve közönség. 
A szolga érdemei csekélyek, munkája dicstelen 
de mivel szivében őszinte ragaszkodás, szere­
tet és bizalom él e kedves város iránt, s az 
buzgó lelkiismeretes munka végzésére serken 
tette: nem lehet, hogy egeszén elvetendő mun­
kát teljesített volna, s — hála a Gondviselés­
nek — szép reményi közül, melyeknek olykor 
kifejezést is adott e lap hasábjain nemes vá­
rosunk fölvirágzását illetőleg, nem egy kettő 
ment teljesedésbe. Ezen boldogító tudattal kez­

dünk igénytelen működésünk harmadik esz­
tendejéhez. 

Üdy az olvasónak! Boldog uj évet! 
Tóth László. 

Nagyvilági hirek. 
— Pariéban bizonyosnak mondják, hogy 

Bismarck herczeg Vilmos fia kíséretében január 
12-ike és 14-ike közt Parisba érkezik és ott három 
napig fog tartózkodni. — Spion generális, 
Oarova olasz tábornokot Dél-Tirolban stratégiai 
pootok fölvétele alkalmával az osztrák hatóságok 
letartóztatták. — MMuguesné asszony ellen 
az államügyészség előre megfontolt gyilkosság czi-
mén emel vádat ; a port január elején fogják tár­
gyalni. — Robbanás, A windsori pályaudvar 
podgyászraktárában tüz ütött ki, mely sok holmit 
elhamvasztott. A tüzet egy szekrénybén gondosan 
becsomagolt p o k o l g é p idézte elö. A tüz szín­
helyén még néhány vas fogaskereket és egy palacz-
kot találtak, mely robbanó anyagot tar talmazott . 

a fiatal hölgy mellé adva; sőt a fiatal hölgy arczából 
még azt is észrevenni véltem, hogy nem szívesen 
látott felügyelő. 

E hideg, büszke, s mégis oly kimondhatlan 
szenvedőnek látszó arcz csodálatosan hatot t reám. 
Mély részvétet, igaz benső szánalmat éreztem iránta, 
mit-lőtt még tudtam volna, vájjon sajnálatra vagy 
irigylésre méltó-e. 

Gazdagnak látszott s már ez maga — bármit 
mondjon is a poézis — legalább félszerencse. A 
másik felét megtalálja a buzgó vallásosságban, 
Arcza, e hideg, szomorú arcz csaknem ragyogónak 
látszott olykor, a mint kilépett a templom ajtaján 
Valami átszellemültség tükröződött vonásain és 
sötétkék szemei fénylettek. 

Sajátságos rajongó, ideális, csáknem mond­
hatnám : szenvedélyes kifejezés volt ez, mely néha 
csak pillanatokig tar tot t , néha addig sem. Csak 
rniot valami villámlás ugy szállt át ez érdekes 
arezon. 

Napról-napra nagyobb kíváncsisággal szem­
léltem e szép nőt. Fogadui mertem volna, hogy nem 
olasz; szőke haja, s szerfölött finom arezbőre s 
zemeinek sajátságos szelíd, ábrándos tüze, mind 

arra mutattak, hogy idegen nő. Német vagy angol. 
De bizonyosm régebb idő óta itt lakik, mert kisé-
rőnőjével olaszul beszélt s kiejtésén nem igen tűnt 
föl valami idegenszerűség. 

Gyalog jöttek mindig s abból következtettem, 
hogy nem messze lakhatnak. Nem állhattam meg, 
hogy egyszer utánuk ne menjek. Az Arco felé vivő 
utón haladtak, de alig négy száz lépésnyire s az ut ! 

szélén lévő villák egyikébe tértek be. 
Később több ízben elhaladtam ama villa előtt, 

Arco felé sétálva, de csak egyszer láttam a szép 
nőt a kert vasrostélyos ajtaján keresztül. A terrá-
szon állt a ház előtt két kis gyermekkel, a kisebbi­
ket karjaiban tartva. A nagyobbik, ki a földön állt, 
valami három évas lehetett. 

E Iáívány meglepett. Én nem tar tot tam még 
asszonynak a szép fíUtal hölgyet) de most már nem 
kétkedhettem, bizonyosan anyja a két kicsinek 

De hát kicsoda sajátkép e gyönyörű teremt- ' 

Fővárosi hirek. 
— Megsemmisített sajtópör, Pet-

róczky Lajos és Láng Arthur, József főherczeg 
uradalmi tisztjeinek Hegedűs Ferencz elleni sajtó 
ügyében a budapesti esküdtszék által hozott ver­
diktet s az ezen alapuló törvényszéki ítéletet a kir. 
kúria megsemmisítette. Ebben az ügyben az es­
küdtszék tudvalevőleg kimondta, hogy az inkrimi­
nált közlemény r á g a l m a z á s t é s b e c s ü l e t ­
s é r t é s t tartalmaz, a vádlott mindazonáltal n e m 
v é t k e s n e k mondotta ki. — /Éx országgyű­
lési sxabacf^lvü'párt újév alkalmából tisz­
telegni fog Tisza Kálmán kormányelnöknél, hol gr . ; 
Gsáky László fogja a párt tántorí thatat lan hi^lmáf-
s rHgaa/tnuutMfHLTÜlIDacSOlDI. — Újpesten tltkOS 
anarchista-nyomdát fedeztek föl. A főkapitányság­
hoz már hat ev előtt titkos följelentés érkezett a 
nyomda létezéséről, de a kiküldött biztosok nem 
tudták megtalálni. A fölfedezés érdeme Cbapó Géza 
újpesti csendbiztosé. Ő már két hét óta tudja a 
nyomda helyét, de nem nyílt alkalma az anarchis­
tákat munkában lepni meg. Szerdán ez is sikerült, 
s Spielmann Ferencz nevű, 17 éves nyomdászt és 
Kolosi Istvánná szül. Wacker Francziskát, a hely­
ség bérlőjét elfogták. Találtak szoczialista könyvé­
ket, továbbá kiszedett, valamint még kéziratban 
lévő czikkeket, röpiratokat. Egy pár czinkos nevét 
is tudják már s elfogaíásuk iránt intézkedés tör tént . 

meny, kit az ég annyi mindennel megáldott, szép­
séggel, gazdagsággá), két szép gyermekkel s ki 
mégis oly szenvedőnek látszik? 

Nem kellett messze mennem értesülésekért. 
Házigazdára, az udvarias signor Pietro mindjárt 
szolgált vele. 

A szép hölgy valóban nem itt született. Né­
metországból jött egy utazó családdal, kik pár 
hetet töltöttek itt Rivában s a gyermekeik mellé 
hozták őt mint gouvernanteot. Szegény sorsú leány 
volt és sokat kellett kiállania a dölyfös emberektől, 
kiknek kenyerét ette. 

Signor Pietro még jól emlékszik r á ; hisz alig 
négy éve. Minden reggel idejöttek kávézni az 
Andreis kávéházba s a pápaszemes nyivákoló vén 
dáma mindig a szegény kis gouvernante-ot piron­
gatta, ha a gyerekek kávécseppeket ejtettek a ru-
hájokra. 

I t t látta meg a leányt egy szép és gazdag ga­
vallér, B gróf, az, a kinek villája ott áll az Arco 
felé vivő utón. Éppen akkor épült a ház s a gróf 
elhatározta, hogy a kis gouvernanta leáz a ház 

Nagy zajt támasztott ez az eset. A gróf ro­
konai fölzudultak, az egész arisztokráczia megbot­
ránkozott, ellenvetésekkel ostromolták a grófot, 
anyja fenyegette, hogy soha többé ez életben nem 
érintkezik vele, ha ez a mésalliance megtörténik. 
De B. grófot nem lehetett megtántori tani; ő szereti 

leányt és nőül veszi. Ha az ég, föld összeesküdt 
volna is ellene, a mit ő föltett magában, végre­
hajtja. Anyjával azon idő óta nem beszél, gyűlölik 
egymást, meghasonlott rokonaival, egyik cousinjá-
val párbajt vivott s kivágta a félszemét és átszelte 
o r rá t ; az a fiatal ember egész életén át bekötve 
fogja hordani elcsúfított arczát. B. gróffal nem lehet 
tréfálni. 

— Nézze csak, signor, épen ott megy! •— szólt 
Pietro barátom, szemeivel az utcza túlsó oldalára 
hunyorgatva. 

Egy elegáns, magas ruganyos alak haladt ott 
át. Az olasz arisztokráczia igazi íypusa. Karcsú 
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V 
DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Vidéki hirek. 
— Győrött Bérczy Ödön, színházunk pár 

év előtti tenoristája, a napokban 8 napi szenvedés 
után elhunyt. Béke poraira! — Kiugoton Mar-
sovszky szolgabíró, Billmann gimnáziumi igazgató 
és Dengi János tanár kíséretében, megjelent a gö­
rögkeleti hitközség irodájában s karhatalommal 
elvitette a gimnáziumi dákoromán ifjúsági kör 
könyvtárát. —• Esztergomban érsekújvári 
küldöttség járt a bibornok herczegprimásnál, azzal 
az épületes kéréssel, utasítsa papjokat, hogy ne 
magyarul énekeltessen, hanem tótul, mint régeb­
ben ; a bíboros főpap ezt kereken megtagadta s a 
küldöttség tagjait arra intette, hogy tanuljanak 
magyarul. — Szombathelyit a törvényszék 
Sarkady Elemér lapszerkesztőt nyolcz napi, Hor­
váth Józsefet pedig két havi fogházra Ítélte az 
egymással vivott párbaj miatt. — Temesvárit 
a városi közgyűlés nagy szótöbbséggel elfogadta, 
azon indítványt, melyet a szakosztály a magyar 
színészet állandósítása tárgyában nyújtott be. — 
Az nEr melléknek" távirják, hogy a mölki 
apátság margittai uradalmi igazgatója Bartoschik 
Grottfried, ki néhány nap előtt eltűnt, múlt pénte­
ken délben Kolozsvár egyik szállodájában revol­
verrel agyonlőtte magát Bartoschik, Margittá város 
és általában a vidék társas köreinek egyik kiválóan 
kedvelt egyénisége volt, végzetes tettének oka is­
meretlen. 

Vidéki levél.0) 
N.-Dobos, Szatinármegye. 

T. Szerkesztő ur! Emberies kötelességérzet­
ből irom e sorokat, s kérem azoknak becses lap­
jában közzétételét. — Biztos tudomásomra jutott, 
miszerint a szomszéd Sz. községben egy szegény 
család emlékezetet haladó idő óta, birtokában van az 
ösmeretnek: m i k é n t l e h e t a v e s z e t t eb ál­
t a l m e g m a r t e m b e r t és á l l a t o t a s z ö r ­
nyű b e t e g s é g t ő l m e g m e n t e n i mig r a j t a 
az e b d ü h ki nem t ö r t . 

A családnak beavatott tagja eltnéletibg, gya­
korlatilag megtanítja rá időként valamelyik ked 
venczét; nevezetesen a 87 éves Szász M. megtani 
totta arra egyik unokáját, kitől én a tudomást 

' vettem. Hallottam ugyan felőle már régen és sok 
ízben, de egyszerűen ignoráltam, akként, mint ig­
norálja az illető és szomszéd községek lakossága, 
épen ugy, mint szükség esetében segélyét igénybe 
venni megszokta.Ezen ifjú, így beszéli: nagyapjától 
hallotta, hogy apja és ő, több embert és állatot 
gyógyítottak meg, midőn az orvosok azt tenni nem 
tudták; elmondott továbbá néhány tényt, melyek 
már az ő korában, s részint részvételével megtör­
téntek, de a melyeket ide írnom nem szükséges; 
ugy is a könnyen hivők mindent fcisznek, a hitetle­
nek pedig semmit sem hisznek. 
• * J.-A».1.öree syóavtitka beavatottján kivül, más 
.iránt teljesseggei nem Kozieaeuj, auuub «^uua«, 
(okulás végett, több esetet elmond, s számos és 
(számos eseteket tudna elmondani, melykben ő és 
I szintén késő vénséget ért apja, e század eddigi 
éveiben és a múltnak végén, szerencsésen elhárította 

7 a veszett ebmarás rettenetes következményeit. 
Mi történt e tekintetben a múlt, mi az ezelőtti 
században, talán épen századokban, ki tudná azt? 
Az ősapákra pedig ki emlékeznék? 

Azt vethetni itt ellen, hogy ez humbug, vagy 
kuruzsolás. Felelek a humbugra. Humbugról egy­
szerű, romlatlan nép közt szó sem] lehet, őket a 

*) Ritkán szoktunk vidéki levelet egész terjedel­
mében közölni, de a jelen levél tárgyának loutosságá-
nál fogya, jónak látjuk nemcsak a közlést, de fölhívjuk 
arra vidéki laptársaink figyelmét annál is inkább, mivel 
csak nem régiben emlékeztek meg a lapok egy horvát 
családról, mely a veszett eb marása ellen, szintén h-
sonló titok birtokában van. Szerk. 

civilisatio ezen vád áldásával még nem szerencsé-i 
sitette; a gscháft szót is most kezdik tanulni. — ! 
Felelek a kuruzsolásra. Ha a kutya megveszése oly 
gyakori nem volna, ha a veszett eb oly hasonlit-
. hatatlanul sajátos ismertető jelekkel nem birna, 
jmint bír ugy, hogy csak egy figyelmes tekintet 
azonnal elárulja: nyomna valamit az ellenvetés, de 
igy, csak oda vetve, el nem fogadom. — Midőn 
;azonban megengedem, mert jól tudom, hogy nem 
[mind veszett kutya az, a melyikre azt rákiáltják, 
valamint abból, hogy a veszett eb embernek, állat-
nak közelébe jutott, azt megtámadta, vagy épen 
meg is czibálta, nem következik, hogy meg is marta 
ugy, hogy az ebméreg a vérbe, a nedvtömegbe 
bevette légyen magát; nem lehet el nem fogadható 
azon megjegyzésem. Isten őrizzen mindenkit a 
.veszett eb általi megmaratástói! De ha valakit ked­
vesei személyében, vagy állatjára nézve érne a 
szerencsétlenség: tehet próbát, tegyen próbát; a 
p r ó b a i g a z o i , régi stylus szerint próba valebit 
Nevezzék aztán, ha ugy tetszik, kuruzsolásnak; a 
név semmi, a meggyógyulás minden. 

Megjegyzem még, hogy a család titkát, vala-1 
mint egyrészről, még tagjai ellenében is szigorúan• 

lőrzi: ugy másrészről, azzal nyerészkedést teljesség­
gel nem űz; segélyre azonban — a legszerényebb 
díjazás mellett — mindenkor készen áll; — iga­
zolja igénytelenségét az, miszerint szegény sors­
ban, sanyarú földmüvesi munkával tartja fenn 
magát. 

I Berekesztem soraimat azon észrevétellel, ille 
jtőleg figyelmeztetéssel, hogyha valakit szerencsét­
lenség érne, ugy, hogy rajok kellene szorulnia: 
forduljon teljes bizodalommal én hozzám, a n.-do-
bo.si posta, vagy sürgős esetben a mátészalkai 

'távírda uf ján; én az eljárást szivesen és azonnal 
közvetítem, miután lakhelyök az itteoi postaközség 
körébe tartozik; de meg képzet* ségök hiányos volta 
i fontán nem is tudnának eligazodni, de én birom 
|az ifjú Szádnak teljes oizodalmát, s utasításomr» 
megyén bármelyik vasúti állomására az országnak, 
ha a kellő szerény uti költtséget megkapta; mi, 
|ugy egyéni becsületességénél, mint szegénységében 
is kielégítő vagyoni állásánál fogva, teljes biztos­
sággal küldhető. — Azonban kívánatos, hogy tá­
volabbra, általában állatok gyógykezelése végett 
! pedig bárhova is, apjával vagy testvérjével együtt 
hivassék meg, mint a kik a beteggel való bánásban 
az állat fogásban gyakorlottak.*) 

N.-Dobos. 
Dienes Mulass m. k., 

ev. ref. lelkész. 

tovább. - Sajtóper. Sclhesinger Ignacz ma­
gán vádlónak Glück Adolf nagyváradi lakos vad 
lőtt elleni sajtóperében, a debreczeni kir.. torv szék 
által, az ezküdtszéki tárgyalásra határidőd 1885 

'évi február 13-ik napja tüzetett ki. — Betörési 
\kiserlet. Koncz Mihály helybeli polgárnak csil-
lag-utczai házába kedden éjjel ismeretlen tetteseb 
az ablak felfeszitése után beakartak hatóim, a lakó 

.azonban észrevette őket s zajt csapott, mire a De-
I törők megugrottak. 

— Halálozás. Mint mély sajnálattal 
értesülünk, N e m e s s z e g i K á l m á n , ki a debr. 

kath. gymnasiumnak négv éven át volt teve­r o m . KaiU. gyiHUaölUlUuan. u o & . „ . ~ ~ -~ • - - -
ikeny igazgatója Komáromban, hova üdules végett 
utazott, meghalt. Béke poraira! 

Debreczeni hirek. 

termet, szép szabályos tojásdad fej, finom halvány 
olajbarna arczbőr, fekete fürtök, fekete bajusz, 
fekete szemek. Mintegy 35—36 éves lehetett, de 
termete, mozdulatai sokkal fiatalabbnak tüutették 
föl. Igazán szép embernek lehetett mondani, de 
arczán valami elijesztő komor kifejezés lebegett s 
nagy fekete szemei fenyegetően villogtak. 

— Szép, de nem hiszem, hogy szeretetre 
méltó férfi volna. Mit gondol ön, signor Pietro? 

— B. gróf nagyon gazdag 1 — felelt Pietro 
barátom, ki végtelen szegény ördög volt. 

— Hiszi ön, hogy a pénz elég a boldogság 
hoz ? — viszonzám. — Hiszi, hogy az a szép asz-
szony boldog? 

—> Nem tndom, signor, de azt tudom, hogy a 
grófnét sokan irigylik. 

Tovább sétáltunk s Pietro barátom jobban 
meggondolta magát. 

— Az igaz, signor, — folytatá —- hogy a 
grófnénak néha tűrnie kell férje heves, gyanakodó 
természete miatt; de hiszen a türelmet megszok­
hatta már előbbi állásában. Igaz, hogy a gróf ur 
nagyon féltékeny a elzárja nejét minden társaság­
tól; egy kissé bizony rabság a grófné élete, nem 
mehet sehová, nem szólhat senkihez s őrszemmel 
kisérik szüntelen. Az a villa börtön és minden 
cseléd börtönőr. Biz az igaz. A grófot mindig gyötri 
az a gondolat, hogy neje nem szereti őt, hogy csak 
azért ment hozzá nőül, mert szegény elhagyatott 
teremtmény volt, a gróf pedig gazdag Dagy ur. Ez a 
goudplat kínozza mindig a grófot s ettől a gondo­
lattói nehéz megszabadulni, signor. 

— Hát ön mit gondol, signo' Pietro? 
— Isten tndja — felelt Pietro barátunk váll-

vonitva. — A gróf szép és gazdag, a gróf gavallér, 
a gróf magához emelte őt az alacsony sorsból! De 
hát ki tudja, hogy a nők hogyan gondolkozhatnak ? 
A nők néha oly különösek! 

(Folyt, köv.) 

I — A felolvasókör második ciklusának 
|jan. havi programmja a következőleg állapíttatott 
meg: Január 8 áo. 1. Dr. Szántó Sámuel ur :„A 
fényűzésről." 2. Konti Lajos ur : „Vélemény az 
üstökösökről." Január 15-kén. I. Futó Mihályné 

rnn*. _A maffvar "«& Vinjrlan és most." 2. 'Kurat/.no 
/ílmos ur: „A szerelem hatalma" három felvonásos 
drámájából az első felvonás. Január 22-én. Domo­
kos Kálmán ur: „Építészeti stylok," mutatványok­
kal. Január 29-én. Sinka Sándor ur: „Két remekmű 
a görög képzőművészet fénykorából." 2. Dr. Kal­
már Barnabás ur: „Egy nap életünkből," orvosi jó 
tanácsok mulattató modorban. — Megyei köz­
gyűlés, Hajdumegye törvényhatósági bizottsága 
decz. hó 29-dik napjain Dt;breczenben rendkívüli 
Iközgyűlést tart. — Választás. A kölcsönös-
|segélyző-egylet rendes pénztárnokául S c h w a r e z 
Gyula és könyvvezetőül E, o c h l i t z Arthur válasz­
tatott meg. Örvendetes hírként jelezhető, hogy a 
kölcsönös-segélyző-egylet jövő évi cziklusára már 
'eddig is 1000-eu felüli betét jegyeztetett elő. ~-
Gáspár Jttnrétől ez év utolsó napján „Arany 
ifjúság" czimü nagyobb verses elbeszélés fog meg­

jelenni a „Pesti Naplóu-ban. Az ifjú költőnek e 
rendkívüli érdekes műve — mint „P. N u szerkesz­
tője Urváry L. a szerzőt levélben értesité, nagy 
szenzácziót fog kelteni, a mennyiben a modern 
társadalom párbaj mániája a metsző gunyorral van 
benne ostorozva. — Kiss iflihály, színtársu­
latunk tagja, „Szikra Panna" ez. népszínművet irt, 
mely a budapesti várszínházban jan. 7-ikén kerül 
szinre. Siker esetén a darab nálunk is szinre kerül. 
— Eredeti sürgöny adatolt fel állítólag a 

j napokban a helybeli táviró hivatalnál. E sürgöny 
jszóról-szóra igy hangzik: „Nőm ma reggel meg­
halt. Veszteség életbiztosítás által fedezve. Józsi 
— Az ujonezozás. A jövő évi ujonezozásra 

|vonatkozó munkálatok be vannak fejezve. A jövő 
jévben első korosztályba lépő ifjak jan. 15-ére van 
,nak felhiva a városház nagytermébe sorhúzás czél 
íjából. — A debr. kerületi kiállítási bi­
zottságnál az eddig tett bejelentések összes 
száma megközelíti az ötszázat. Ebből Debreczen 
városra esik mintegy 260 kiállító, mely számból 
következtetve, városunk az országos kiállításon 
méltóan lesz képviselve. — A városi rend-
őrség uj szervezet szerinti átalakítása, mely igen 
sok tekintetben a fővárrsi rendőrség mintájára 
készült, január elsejével megtörténik. A Ill-ik ker. 
kapitányság helyiségét, (Komáromy-báz. földszint) 
már nagyban csinosítják. Az uj rendőri szervezet 

I legfontosabb passusa, hogy rendes állomásokon 
(nappal), rendes őrjáratok (éjjel) rendőri tisztviselő 

'felügyelete alatt, mint a fővárosban, fognak mű­
ködni. Az őrállomások száma 16 lesz egyelőre. — 
Wüzvész* A város csöndes hajnali álmot alvó 
lakói nem is gondolták volna, minő roppant ve-
szélylyel fenyegető tűzvész ütött ki kedden reggeli 
íél 3 órakor. A gázgyár egy szinje égett! A tűzol­

dók a jelzés után azonnal teljes felszereléssel ki-
|vonultak a messze eső gyárhoz s óriási erőfeszítés­
sel fogtak az oltáshoz. A helyzet nagyon fenyegető 
volt, mert a két óriási gáztartó, melyből az egész 
város nyeri a gázvilágitást, csak néhány ölnyire 
volt a vésztől. A tüz azonban nem terjedhetett 

Ujdon§ágok. 
— A köze lgő uj év alkalmából szíves 

olvasóinknak és t. dolgozótársainknak boldog 
uj évet kívánunk. 

— JPatrunatusa-e Debreczen sz. 
\kisr. városa az itteni r. k. egyház-
nak? Ez a másfélszázadnál régebben kisértő 
kinos kérdés került szőnyegre a keddi városi köz­
gyűlésen s a vita oly óriási dimensiokat öltött, hogy 
ja közgyűlés folytatását — a mi már régen történt 
— másnapra kellett halasztani. Az öreg városháza 
békés falai aligha hdlottak oly nagy szabású és 
érvekben gazdag szónoklatokat, mint a minők e 
tárgyban mondattak. Városi képviselőtestületünk 
legkiválóbb szónokai s jogtudósai léptek sorompóba 
pro et contra vitatván e pregnáns kérdés jogosult 
és jogosulatlau voltát. — A maholnap országos 
hirüvé válandó tárgy felszinrehozására röviden ez a 
körülmény szolgáltatott alkalmat, hogy a közokt. 

i miniszter két ízben irt le, miszerint patrónus 
[fizesse meg a r. k. templom fedelének a kijavitta-
tási költségeit. A város nem akarván elismerni a 
patronatusi kötelességet, a miniszteri rendeletet 
sérelmesnek találta s a sérelem orvoslásának mi 
kéntje idézte elő a két napon keresztül tartott 
vitát, — mely hála a közgyűlés tagjai fenköli 
szellemének daczára, hogy két vallásfelekezet állott 
[egymással szemben, egy pillanatra sem fajult el 
vallási gyűlölködéssé, sót a kölcsönösen tett ro-
konszeuves nyilatkozatok csak megerősítették azt 
a példás jó viszonyt, melyben a két felekezet év-
; tizedek óta él városunkban. A sérelem orvoslására 
nézve három mód ajánltatott; a tanács véleménye 
oda irányult, hogy a törvényhozás döntsön e vitás 
kérdésben ; M á r k E n d r e biz. tag a „rosszul érte­

sült minisztertől a jobban értesült miniszterhez" 
óhajtott feifolyamodni. Sz a k s z ó R e z s ő biz tag 
szerint sem a törvényhozás, sem a miniszter, de 
ilyen természetű kérdések eldöntésére csakis ő fel­
sége a király illetpkes, s a számos elágazó vélemé-

vita végén csakugyan ez utóbbi nézet nyert. 

JS nemzet bárója,* ki a napokban 
hunyt el, érdekes dolgokat írnak a főv. lapok. Sok­
kal vénebb volt a századnál s mégis — a legutolsó 

; éveket leszámítva — mindig fiatal maradt. A mit 
koptatott rajta az idő, azon még vén korában is 
tudott segíteni. De az aggkorral ő sem birt, az 
megtörte rugékonyságát. könnyüvérüségét, meghalt 
93 éves korában. A fővárosnak több mint hatvan 
éve körülbelől legeredetibb sürgő forgó „alak'-ja 
volt. Békés-Gyuláról származott s fiatalsága tele 
regéoyes kalandokkal. Szép, fürge, ifjú lévén, kap­
tak rajta s alkalma nyilt járni külföldön, kivált 
Olaszországban. Hallotta a régi idő legjobb éoe-
| keséit, ismerte a régi gavallérvilág legbőkezűbb 
urait s tudott beszélni róluk eleget. Nevét (Bizay 
Mihály) ugy irta, hogy a B után az i betű csak egy 
pontnak látszott s utána jó nagy z betűt rakván, 
báró Zayként szerepelt. Magát tette meg báróvá, a 
mit ő akkép magyarázott, hogy a nemzet tette meg 
azzá. Az bizonyos, hogy „nemzet báró"-jának biv-

jták. Lehet, hogy Bernát Gazsi, humor ő felsége 
{jogán adományozta neki a czimet. Olyan életkor­
ban, midőn mások már csöndes öreg urakká lesz-
inek: ő még zajos és vig ficzkó maradt, a kit látni 
Ilehetett mindenütt: a váczi-utezában, a nemzeti 
színház parterre-jéo, városligetben , lóversenyen, 
választásokon. Ismerte mindenki s ő ismert min­
denkit. Vígan élt, mint a levegő mad*ra és semmi-
'vel sem dolgozott többet. Külsejére sokat adott; 
'mindig keresett csínnal volt öltözve, ujjain gyürük, 
ingében gyémánt gomb, kezében drága sétabot, 
kalapja fényes. Dd a világ nagyon megváltozott 
körülte. A vig, ingyenélő bőkező életnek vége lett: 
dolgozni kellett A kor komolyabb levegője olykor 
meg-megérinté e könnyű vérű és könnyű életű 
ember gondolkozását is, ilyenkor négyszem közt 
bevallá, hogy néha *4-elkomolyodik. mert érzi, hogy 
mihaszna élete volt s jobban szeretné, ha egy kicsit 

iiisztelnék, minthogy mindig csak tréfálnak vele. De 
[a másik utczába befordulva, már egy opera-áriát 
dúdolt Hétfőn meggyónt egy szervita szerzetesnek 
s kedden teljesen csöndes ember lett. 

Meri számunkhoz mellékelve 
veszik olvasóink a Franklin-Társulat kiadásában 
megjelenő hírlapok előfizetési fölhívását. — Ez 
utóbbiak között a legrégibb az immár 32 dik év­

ifolyamát élő „Va s á r nap i Újság ," mely nagy 
képes hetilapnak, az olvasó-közönség e kipróbált 
házi barátjának, jövőre legjobb ajánlása, képeink 
évről-évre szaporodó száma és szebb kivitele mei 
lett, kiváló irodalmi erők által kiállított, foly­
vást növekedő változatos tartalma, mely tel­
jesen fölöslegessé teszi a magyar közönségnek 
hasonló külföldi lapok járatását; mig társlapja, 
a „P o 1 i t i k a i ÍJ j d o n s á g o k" a politikai 
heti események gondos és híi összeállítását adja 
s képes gazdasági melléklappal van bővítve. — 
A „Képes Néplap" a legolcsóbb hetilap, a kevésbbé 
vagyonosok vasárnapi újsága, tanulságos és mulat­
tató tartalommal, s a politikát tárgyaló rendes 
rovattal; ezek kiegészítője a „Világkrónika" czimű 

*) Kéretnek a lapok ezen értesítés közzétételére, 
megjegyezve, hogy ezt a „Budapesti Hírlap," „Kolozs­
várt Közlöny," „Nyirvidék* és „Szatmármegyei Közlöoy-
BI k" beküldtem. D- B-

oyü vita ,„6uu *,o»o«BJ«» *- _— 
ismételten kifejezést,a mennyiben K ő r ö s s y Sán r u Y a i l B l j e i i e i l wCgCMin,J0.,. „ r.^fe^ __ 
dor biz. tag idézte is a törvényt, melynek értei- képe3 melléklap, mely eddigi rovatai mellett újév 
mébe'n az uy termeaiíeiu iseidtíöeK eiaouns&éie ő l 0 i kezelve nagyobb elbeszéléseket és regényeket is 
felsége elnöklete alatt papokból és világiakból f0g kösölai és a mely hetiközlönynek ép ugy, 
alakult bizottság szokott dönteni. — Mindazonáltal mmt. a „Képes Néplapénak ára félévre csak 1 frt. 
névszerinti szavazás utján a tanács javaslata fo-:Ugyanez ív tartalmazza a „Jogtudományi Közlöny" 
gadtatott el s igy — ha elismertetik az illetékesség szaklapnak előfizeted fölhívását, továbbá a Frankiin-
— a t ö r v é n y h o z á s fogja a nagy horderejű1™—1»* w . . „ v ; „ j ^ „ . „ i „ a b w ™ . . ^ 
vitás kérdést eldönteni. Vajba törvényhozóink szin-

jtéo oly érett higgadtságot tanúsítanának e kérdés 
eldöntésénél, mint a minőt a debreczeni bizottsági 
közgyűlés tanúsított, melynek fenkölt magatartása 

[példányszerűen volt. 
— A városháza rejtelmei. E sorok 

irója karácsony szombatján szivrázó látványnak 
• volt szemtanuja a debreczeni v á r o s h á z a udva­
rán. A kapu alatti bejárótól balra az első börtön 
ablak vasrostélyánál egy ember kétségbeesetten 
kiabált ott könyörületért. A magas, csinos arczu 
.fiatal ember valamikor a Vilmos Lajos vendéglőben 
volt pinczér. — Ha jól emlékszik e sorok irója : 
néhány hónappal ezelőtt azt irta róla, hogy a sze­

rencsétlen m e g ő r ü l t s épen ezért eleinte mit 
|sem adott a segélyért kiabálóra. Később azonban a 
szerencsétlen ember következő szavai vonták ma­
gukra figyelmét : „Uram! Én pinczér voltam a 
Vilmos Lajos vendéglőjében, onnan ismerem Ont, 
tegye meg ha Istent ismer, és mondja meg 
S imonf fy I m r e nagyságos urnák, hogy 17 nap 
óta vagyok hideg börtönbe bezárva s azt sem tu-
|dom : miért? Éhezem, fázom ebben a kis vékony 
rokkban, s a mellett v e r n e k uram; az e g é s z 
t e s t e m ö s s z e van ve rve . " S e szavaknál, a 
szerencsétlen kétségbeejtő sirás közben mutatta 
meg testének egyes részeit, mely a szó s z o r o s 
j é r t e l m é b e n t e l e van k é k - f e k e t e foltok­
k a l , s e s o r o k m e g j e l e n é s e k o r még bi­
zonyára nem e n y é s z t e k el s igy b i z o n y s á ­
g o t tehetnek e szavak igazságáról. Világért sem 
akarunk senkit vádolni, — mert hisz' a szerencsét­
len — mint dühöngő őrült — maga is ejthetett ma­
gán sérülést, de annyit emberbaráti kötelességünk 
elmondani, hogy van a d e b r e c z e ni börtönben 
egy ember, a ki kétségbeesetten rimánkodik se-

igéíyért s ha mindjárt megvan tébolyulva a szeren­
csétlen, még akkor is könyörületet s emberiesebb 
bánásmódot érdemel az az ember, a ki kinos ver­
gődésében, karácsony szombatján a p o l g á r m e s 
t e r irgalmasságát k í v á n j a magára felhívni. A 
kinzás nyomai ma még szemmel láthatólag be­
szélnek ez ember eddig kiáüott szenvedéseiről s a 
leggyorsabb intézkedést sürgősen igénylik. 

— A fehér holló. Lapunk mai számában 
ismét három helybeli szerkesztő nevével találkoz­
hatnak egy lapon olvasók k, jeléül ama szívélyes jó 
I viszonynak, melyben lapunk a helybeli napilapok 
I szerkeszt őségéivel áll. Mai számunkra Vértesi Ar­
nold nagynevű beszélyirónk adott egy rendkívül 
érdekes tárczaczikket e czimen : „A férj becsülete," 
mig Gáspár Imre jeles ifjú költőnk „ Barna Pali 
nótája" ez. szép költeményét bocsátotta eredetiben 
rendelkezésünkre, a vezérczikk pedig csekélységünk 

Itollából került ki. Napjainkban, midőn az egy vá 
irosban létező lapok rendesen hadilábon állanak 
'egymással, nem mindennapi újdonságot gyártunk, 
midőn ezt felemütjük. 

Társulat könyvkiadványainak jegyzúkét. 
— Rfyiltszámadás. A debreczeni izr. 

belegsegélyző-egylet alu'irott elnöksége a hála ér­
zetével tudaija a n. ó. közönséggel, miszerint a f. 
hó 13 áu rendezett tánczestély anyagilag is vára­
kozáson felül kitűnően sikerült. B e v é t e l e k : Be­
lépti-jegyekből 428 frt, felülfizetésekből 195 frt 80 
kr és 1 drb. cs. kir. arany. Az estélyen elárusított 
tárgyakból 587 frt 34 kr, összesen 1211 frt 14 kr 
és 1 drb. cs. kir. arany. K i a d á s 345 frt 92 kr. 
Marad t i s z t a j ö v e d e l e m 865 frt 22 kr és 1 
d rb. cs. ki r. a r á n y. Ez alkalommal hálás kö­
szönetet nyilvánítunk mindazon hölgyeknek, kik a 
jegyek darusításával, az ajándék tárgyak beszer­
zésével oly buzgóan fáradoztak, mindazon kisasz-

iszonyoknak, kik az est fényének emelése czéljából 
jelmezben jelentek meg és a tárgyak darusítása 
körül annyi buzgóságot fejtettek ki, valamint a n. é. 
közönségnek, kik áldozatkészségükkel a jótékony­
ság oltárára oly nagyban áldozának. — Kelt Deb­
reczen, 1884. decz. 23. — A debr. izr. betegsegélyző 
nőegylet elnöksége. 

— Szinházunkban kedden a „Kis szó-* 
rakozott" került szinre, még pedig a múlt évi elő­
adáshoz képest szerfelett gyenge előadásban, a mi­
hez nagyban hozzá járult, hogy a darab egyik leg­
érdekesebb szerepét, mely Halmainál és Pálfynál is 
be van tanulva, Sajó játszotta, a kinek tudvalevőleg 
épen nincs birtokában az a gyors és könnyűd tár­
salgás, melyet e szerep eljátszása megkövetel. — 
Kissné ez estén torokbaja miatt csak alig hallható­
lag tudott boszélni s ez szintén sokat levont a mu 
láttató darab érdekességéből. — Az ünnep első 
napjára eléggé tapintatlanul kitűzött „Magdolna" 

lelső előadása a Kissné közbejött betegsége miatt 
elmaradt, s helyette „Viola" került szinre, 

— Ez is színlap. Lapunk egy barátja 
,— közelebb egyik megyénkbeli faluba (—-nevét 
az illető bizonyára kimé'etből hallgatta el —) jár­
ván, a következő kiragasztott szinczédulát küldte 
be hozzánk, melyet szói ól-szóra, betüről-betüre 
közlünk: „Felséges engedelem tudtára adatik máma 
este második előadás uj változás színdarabok uj 
darabokba bűvész és dalestek, tizennégy éves lány 
csikós balett táncz zeae melleit, hercules mutat­
ványok kutya játék abrincson ugrál nagyszerű néma 
; játék záradékul lengyel táncz csárdás mellett.h 

— Csú» és köszvény ellen, Minden-
inemü gyu'adácok és tagelesések eilen a Molt-féle 
eredeti ferencz-pálinka a legjobb szernek bizonyul 
be. Egy palaczk ára 80 kr. — A gyógyszertárakban 
és fuszerker'e^kedócekben világosan a Moll-készit-

: menye kéressék, mely védjegyével és névaláírással 
van ellátva. Debrecjenben kapható Dr. Rotschnek 
W, Emü gyógyszertárában, Szepessy és Kerekes 
kereskedésében. 

— A zsenerózus utazó. Egy touriste 
elhagyja a vendéglőt, s kifizeti a számláját. „Bele 
van" értve a szolgálat is ?" kérdi a vendéglőst. „Niocs, 
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azt ez utasok zsenerozi'ására bízzuk!" , De hátha 
nem vagyok rsenerózus ?'• Ebben az , s e íben 1 fii 
?„W' 3 DaP/a ÖSSZeSeD 3 fo™t.« Tikkor1 hl inkább zsenerozus leszek; - I ü g j a , &t v a n ™ 

W * . T flffSÍ<1,p*Mfc a d e b r - ipariskola évi ie-

Doczy Gedeon A sok érdekes adatot tartalmazó je­
lentésből a főbb adatokat jövő számunkban kivona­
tosan közöljük. 

C S A R 3 V O K , 

Férjek gondolatai az év 
végén. 

Szent Kk-ofás l mennyi mindent 
Átgázol az ember, 

Míg januártól elkezdve 
Beköszönt deczember ! . . . 

Hideg, meleg, hó, esö, sár, 
Sáska, cserebogár, 

Köszvény, nátha, hideglelés, 
Rajtunk sorban eljár 

Most az adót exequalják, 
Majd a házbért kérik, 

Hitelezők a váltóval 
Nyomban egymást érik. 

A szegény férj azt se tudja 
Hová hajtsa fejét, 

Folytonosan panaszkodni 
Halija drága nejét. 

Hivatalból is kimaradt, 
Követnek se tették ; 

A mi termelt fö!d<.:cskéjéri : 
Azt m á s o k elvetlek. — 

Házacskája volt, de már nincs, 
Elfogyott az ára; 

Hajh! az a sok éhes korles 
Hágott a nyakára 1 

Itt van a tél! . . . . A színházba 
Nincs páholyra való \ 

Szépért lassan elpárolga 
A kocs) és a ló. 

Kölcsönt venni? . . . de mikor már 

Ü#RECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

A sincsen, hogy mire 
Ot-hat ezer forintocskát 

Nem adnak semmire 1 

Jö a farsangi . . . A leánynak 
Úgy illik — hiába ! — 

Új ruha kell, tunikával, 
Ha megy, minden bálba. 

Van-e kenyér az asztalon 
S rávaló a zsebben: 

A „papával" egyetértni 
Nem szokott ö ebben. 

Néki s kedves mamájának 
Semmire sincs gondja: 

„A divat igy követeliI" 
Folyvást csak azt mondja. 

Szegény „tata" őszül, hervad, 
Sóhajokat ereszt: 

„Divatos nö, leányával 
Ah! milyen nagy kereszt!" 

T. T. 

V e g y e s . 
— He hát miért jobbak f Hogy miért 

jobbak mint más szerek? Erre a kérdésre, melyet 
már oly gyakran hallottunk, midőn a Brandt féle 
svájczi labdacsokról volt szó, ez a válaszunk: Hát 
egyszerűen azért, mert nem mint a keserüvizek, 
sók, mixtúrák és pilulák rögtön s erőszakosan hat­
nak, a beleket gyöngítve s ez által még kenőbb 
n gynbb székrekedést okozva, — hanem azért, 
mer; a svájczi labdacsok, kelleténél jobban nem 
r/g;*tják a beleket, a zsigereket erősitik és lassan­
kint HZ orvosi szerek használatát általában fölös­
leg' ssé teszik. A svájczi labdacsok dobozoukint 70 
krjával a magyarországi gyógyszertárakban kapha­
tók. Vételkor különösen ügyelni kell arra, hogy 
minden dobozon rajta legyen a szokott jelző, a 
fehér kereszt vörös mezőben, s Brand Richárd 
névaláírása. 

— Előfizetési felhívást vettünk az 
oly kedvező fogadtatásban részesült s K. Nagy 
Sándor nagyváradi ügyvéd által iit „ B i h a r o r ­
s z á g " czimü útirajzok második kötetére. „Bihar-
ország" m á s o d i k k ö t e t e január hóban fog 
megjelenni csinos kiállításban, 18—20 ivnyi tar­
talommal Egy példány ára: egy forint ötven krai-
czár. Gyüjrőknek 10 előfizető után egy tisztelet­

példány küldetik. Az előfizetések a gyüjtőívekkel 
együtt Nagyváradra (Vasfürdő, emelet) január 10. 
napjáig küldendők. 

— Fertőztető heteységefc ellen* 
Bittner-féle fenyő-kivonat (Coniferen Spritt) mint 
légtiszta lertőztelenitő azer sok orvosi tanár és 
minden orvosi szaklap által a legjobban ajánltatik, 
pompás erdőszágu, gyermek- és betegszobákan 
könnyen alkalmazható; biztos szer fertőztető be­
tegségek ellen, a légzési szerveket kellemesen fel 
éleszti. B i t t n e r f e u y ő k i v o n a t a a bécsi első 
nemzetközi kiállításon ez ü s t - é r d e m - é r e m r n e l 
t ü n t e t te t e t t ki. Raktárak a hirdetési rovat­
ban láthatók. 

— Heller-féle xenélőmiívelst, A mű­
vészet, mechanika és iparterén nincs oly tárgy, 
mely tökéletessége által oly fölhasználható lenne, 
érdemes karácsonyi ajándékul, mint az elismert 
Heller-féle zenélőművek, melyeket valamennyi ki­
áll tásoknál utóbb „Mellbourne 1881. és Zürich 
1883. az első dijakkal tüntették ki." — Mit ajándé­
kozhat kedvesebbet és szebbet a férj nejének, a 
vőlegény menyasszonyának, a barát barátjának, 
mint egy Heller-féle zenélőművet karácsonyi aján­
dékul? Ez elővarázsolja a boldogul élt órákat, ne­
vet és tréfál, vig, s emeli a szivet és kedélyt ko­
moly változataival, elűzi a szomorúságot és bús­
komorságot, a legújabb társalgó az egyedüllétben, 
sőt betegségben és az otthonveazteglésben isi Egy 
szóval a Heller-féle zenélőműnek egy salouban, 
betegágynál s egyátalában egy jó háznál som kel­
lene hiányozni. Megjegyezzük, hogy az egyes dara­
bok kiválasztása a legfinomabbul van átgondolva, 
a legújabb s legkedvesebb régi operák, operettek, 
tánezdarabok és népdalok vannak a Heller-féle 
zenélőműoeu a legszebben csoportosítva. Szeren­
csénk van sok udvarnak és magas uraságoknak 
szállítója lehetni, • Vendéglősök, czukrászok, vagy 
bármely hasonló üzlet számára nincs egyszerűbb 
és biztosabb vonzerő, vendégek és vásárlók mara­
dandó megnyerésére mint egy ily mű. A mint több 
oldalról bizonyítják ily üzletek bevételei megkét­
szereződtek, a miért minden vendéglősnek és üzlet 
tulajdonosnak, kik e zenélőmű birtokábau még 
nincsenek, annak sürgős megszerzése eléggé nem 
ajánlható, annálinkább, mivel kívánatra fizetési 
kedvezmények is engedélyeztetnek. Azon lelkész 
uraknak, kik hivatásuknál vagy lakhelyüknél fogva 
hangversenyekben nem vehetnek részt, egy ily 
zenélmű a legszebb és legállandóbb élvezelet szerzi 
meg. — A t. pap urakuak, kik állásuknál fogva 

hangversenyekben sat részt nem vehetnél, a leg­
nagyobb és tartós élvezetet nyújt egy ily zenélőmű. 
— Egy a t é l e n rendezendő sorsjáték 100 darab 
z e n é l ő művel 20,000 frank értékben, viszhangra 
fog találni, mert minden vevő egy kis zenélő do­
bozt kap s e mellet egy nagyura birtokába is jut­
hat; minden 25 frankért egy részletsorsjegy adatik. 
Gazdag tartalmú képes árjegyzékek és a sorsolási 
terv kívánatra bérmentve küldetnek. — Mindenki­
ajánljuk, hogy a legkisebb zenélő doboz megrende­
lésénél is egyenesen Bernbe a gyárhoz forduljanak, 
mert sok helyt oly Heller-féle műveket árulnak, 
melyek valóban nem azok. Minden valódi mű és 
doboz I. H. fleller névnyomattal van ellátva, mely 
figyelembe veendő. A gyár Nizzán kivül sehol sem 
tart raktárt 
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m KALMÁR BARNABÁS 
orvos-, sebósz-, szemész- ós szülész-tudor, 

n ő g y ó g y á s z , 
Hatvan-utcza 1097-dik szám alatt 

ö z v e g y B A L Á Z S I N É h á z á b a n . 
R e n d e l : 

hétfőn, szerdán és pénteken, 
d. e. 1 1—-12-ig férfi-. 

d. u. 2—3-ig nő-betegeknek, 
szombatond. u. 2—3 igszegényeimekingyen. 

Eladó ház. 
Kádas-utcza 1856-dik szám alatt levő cserepes 
ház, szép lakosztályok és ondódi földjével, 
ugyanott egy 9 boglyás kaszá ló is eladó. 
Értekezhetni B a J L O ^ l l I s t v á n 
tulajdonossal. 

B l ö C L z e t é s l f e l ü i v á s 

A „GONDŰZŐ U 

szépirodalmi hetilapra. 
Midőn ezelőtt negyed évvel lapunkat megindítottuk, programunkban hangsúlyoztuk, hogy 

csak oly müveket fogunk közölni, melyek az olvasó szellemét emelik és nemesitik igyekezni fogunk, 
hogy lapunk minden müveit magyar család nélkülözhetlen olvasmányává váljék és azt minden anya 
bátran adhassa serdülő leánya kezébe. 

Nem kímélve semmi költséget, nem rettenvén vissza semmiféle áldozattól minden törekvé­
sünket oda irányoztuk, hogy kiadott programraunkat híven teljesítsük és most egy évnegyed múlva 
bátran hivatkozhatunk rövid, de már is nyomothagyó multunkra és önérzettel terjeszhetjük elő eddig 
megjelent számaink tartalmát: 

R e g é n y e k ! „ S x é k e l y t á m a d . S z é k e l y l>ánja u történeti regény P. S z a t h -
raáry K á ro l y t ó i ; „ Izsáfe" társadalmi regény K a z á r E m i l t ő l ; „§*alkó v i t é x " humoros 
regény H a r g i t a i D e z s ő t ő l ; „A p a r a s z t g r ó f fia" S z i k l a y J á n o s t ó l ; „ K i l e s z a z 
ö r ö k ö s ?" H a r t m a n - P l ö n tő I.— El b e s z é l e s e k és r a j z o k : „A m e g f e j e l t c s a l á d " 
elbeszélés P. S z a t m á r y K á r o l y t ó l ; „ E g y m a g - y a r ö r d ö g " regényes korrajz és „A c l u b " 
csevegések a megyei életből M i k s z á t h K á l m á n t ó l ; „ K a r á c s o n y e s t a teaigereai* ' igaz 
történet B a l á z s S á n d o r t ó l Azonkívül k ö l t e m é n y e k : K o m ó c s y J ó z s e f t ő l , K i s s 
J ó z s e f t ő l , R e v i c z k i G y u l á t ó l , L é v a i S á n d o r t ó l , B e n e d e k A l a d á r t ó l stb. stb. 

E szerint munkatársaink az irodalomban jól ismert, tisztelt nevek, kiknek legnagyobb ré­
szével találkozunk a K i s f a l udy é s P e t ő f y t á r s a s á g fölolvasó ülésein. 

A , , G o n d ű z ő 1 tehát az egyedüli szépirodalmi lap hazánkban, mely kivétel nélkül első­
rangú íróink által támogatva, czélul tűzte ki magának, hogy bármily áldozatokkal is folytatni fogja az 
erkölcs és szellem nemesítésének magasztos föladatát. 

Az ö s s z e s h a z a i s a j t ó n y i l a t k o z a t a s z e r i n t a ^ G o n d ű z ő " szépi rodalmai 
h e t i l a p e l s ő r e n d ű e r e d e t i - t a r t a l m á t , c s i n o s k i á i l i t a t á t és o l c s ó á r á t te­
k i n t v e , p á r a t l a n u l á l l i r o d a l m u n k b a n . 

A „ G o n d ű z ő 1 ' ben a család minden tagja megtalálja a maga olvasni valóját, mert a lel­
ket és erkölcsöt nemesítő érdekes regényeken kívül, helyet találnak az ismeretterjesztő közlések, a 
humor, elmésség és szórakoztató czikkek. A rózsaszín borrtékon .,A m a g y a r g a z d a s s z o n y " 
czimü állandó rovat a család, konyha és kert számára hoz nélkülözhetlen és hasznos tudnivalókat, ha-
vonkint egyszer kimerítő divattudósitást, azonkívül pedig adomákat és talányokat, melyeknek helyes 
megfejtésére minden számban tetemes értékű jutalmat tűztünk ki. 

Habár eddig a kezdés nehézségével kellé is küzdenünk, azért lankadatlanul fogunk arra 
törekedni, hogy a legjobb írókat egyesítve magunk körül, lapunkat a tökély legmagasabb fokára 
emeljük. 

A . ,€rOiidüző ; ' uj é vi s z á m á b a n e g y s z e r r e h á r o m e r e d e t i r e g é n y t kez­
d ü n k m e g : Tolnay Lajostól „Az uj f ő i s p á n ' , Vertessy Arnoldtól „ C s i r i c s á r i B e r t a l a n 
u r ő m é 11 ós á ga" és Margitay Dezsőtől ,,A v é g z e t" czimüeket. Azonkívül elbeszéléseket, humo­
reszkeket és rajzokat a legkiválóbb hazai íróktól. 

Rendületlenül meg fogunk maradni eddigi programunk mellett és kérjük hazai irodalmunk 
pártolóit, hogy a „ O o n d i i z ő " előfizetőinek sorába lépve, hazafias vállalatunkat előmozdítani kegyes­
kedjenek, mert nem csupán 1 5 6 i v n y i eredeti regényt, beszélyt, költeményt, e mellé nem csapán 
2 5 i v n y l szórakoztató olvasmányt, adunk évenkint csekély 6 í r t é r t előfizetőinknek, hanem meg­
válogatva, a legjobb irók legkiválóbb munkáinak tárházává igyekszünk tenni azt a 1 5 6 i v e t , melyek 
bekötve 15 kötetet adnak és mindenkorra meg fogják tartani becsét, a 255 í v n y i borítékon pedig a 
vegyesek egész tarka világát igyekszünk egyesíteni. 

v% „ G o n d ű z ő " megjelen minden vasárnap sűrűen nyomtatott három ivén, fél ivnyi 
színes borítékkal. 

E l ő f i z e t é s i á r a : Egy évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt. 5© kr. 
l i e n d k i v i i l i j u t a l o m : Hogy t. előózetoinknek minden irányban kedveskedhessünk, 

elhatároztuk, hogy nem kiméivé semmi költséget e téren is a lehető legnagyobb áldozatot hozzuk és 
oly szerencsés helyzetben vagyunk, hogy hirneves hazánkfia Munkácsy Mihálynak 

„A. 13-ú.s b e t y á r " 
czimü kitöuő eredeti olajfestményét kizárólag előfizetőink számára sokszorosíthassuk. 

E kép aranyozott b á r o k kerettel együtt 110 cm. széles. 84 cm. magas, és azt előfizetőink 
csekély 6 f r t árán megrendelhetik. Budapesten lakó eiőózetőknek ezen kivül 1 f r t csomagolási dijat 
kell fizetniok^ ^ k é p e t m i n d e g y i k e l ő f i z e t ő — m é g : a n e g y e d é v e s i s - azon­
n a l m e g k a p h a t j a , m i h e l y t az i l l e t ő e l ő f i z e t é s i ö s s z e g e t b e k ü l d i - ^ g 

^ p M u t a t v á n y s z á m o k a t i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d ü n k m i n d e n k i ­
nek, kik eziránt alulirt kiadóhoz fordulnak. ' 

Gvüitőknek 10 elfiözető után 1 tiszteletpéldányt adunk. *--«<,• 

W t e ^ t e n & k legczélszerűbbenpo^ta-utalványon küldendők a „Gondűző" kia­

dóhivatalába : S Z É K E L Y A L A B Á E , 
(536) 1—2 a „ G o n d ű z ő " kiadó-tulajdonosa. Budapesten, VII. Dobutcza H. 

Jó mulatságot, igazi nemes élvezetet szerezhet 

mindenki ingyen 
ha i 

KÉPES CSALÁDI LAPOK 
kiadóiiivataláiioz 

fordul egy mutatvány-számért, melyet a kiadó kívánatra bárkinek bérmentve 
megküld. 

A legolcsóbb, legkedveltebb szépirodalmi lap külön divatlappal és köny v-
alaku regény-melléklettel. 

Érdekes és válogatott olvasnivalók a leyjohb Íróktól 
Minden számban pompás képek. 

Előfizetési á r : Egész évre 6 frt — kr. 
Félévre 3 frt — kr. 
Negyedévre 1 frt 50 kr. 

A „Képes Családi Lapok" kiadóhivatala, 
J | g p MÉHNER VILMOSNÁL Budapest, papnővelde-utcza 8-dik szám, 

Kitűnő swp valódi gorczi gesztenyét, 
friss angolnát, a)okhalakat olajba, anchovlsf, 

kelettengeri heringet; továbbá 
e m m e n t h a l i , groyi , gorgonsola , pá rma i , 

imper ia l és l i agenberg i sa j toka t ; 
kiváló finom ó-jamaikai rUMOt, 

legfinomabb caravan tbeát és theasfiteményeket, 
valamint egyéb CSemege-ámkat jutányos árban 

ajánl 
€JsmmmM Jfóasséf 

kereskedése . 



DEBRECZEN-NAGYYÁRADI ÉRTÉST 

B e l - é s k ü l f ö l d i - p e z s g ő k . 

Alólirott tisztelettel ajánlom ugy a helybeli, valamint a vidéki nagyérdemű 
közönségnek a téli idényre jól rendezett 

fűszeráru-üzletemben 
a legelőnyösebb árakban, pontos kiszolgáltatás mellett, különböző kitűnő minő­
ségű jó faj 

süveges és koczka czukrot, czukorkákat, rizst, mazsolát, mandulát, theát, rumot stb. 
— úgyszintén mindenféle más 

és más éhez tartozó mellékczikkeket, mint helyi gőzmalmi lisztet, napi ár szerint, 
különböző sajtot, friss liptai túrót, déli gyümölcsöket, mint. narancs, czitrom, 
gesztenye, mogyoró stb., bányai aszalt szilvát és lekvárt, szepességi lencsét, borsót, 
paszulyt, kitűnő savanyitott apró- és főskáposztát kis és nagymennyiségben, igen 
jó rózsakolompért, a pesti országos minta-pincze-egylet legkitűnőbb fajú borait, 
lépes- és csorgatott-mézet. 

(513) 5—5. KONDOR L. 
P i p e r e - é s m o s ó - s z a p p a n o k , 

Ajánljuk gazdagon berendezett arany, ezüs t , ékszer és óra 
ranktárunkat das választékban és a legolcsóbb árak mellett. 

Régi aranyat és ezüstöt vásárolunk és becserélünk a legmagasabb árban. 

Tisztelettel 

BLAU.LIPÓT ÉS F I A I 1 
ékszerészek 

j Számos és tartós gyógy eredmény. 

Tüdőbajnál, sápkór- és 
vérszegénységnél, 

' t u b e r c u l o s u s n á l ( t i idővész) az első sta 
diumban, m a k a c s és idül t t ü d ő l m r u t n á l ; 
miudennem ü k ö h ö g é s n é l , z ihá ló k ö h ö g é s ­
nél , r e k e d t s é g n é l , r ö v i d l é g z é s n é l , el-
I n y á l k á s o d á s n á l , továbbá s t i l y n é l , r h a -
ch i t i s -g -yengeség és f e l l á b h a d ó z á s n á l 
mely a H e r b a b n y G y u l a gyógyszerész által; 
B é c s b e n előállított 
a l p J a o s p o r s a v a s m é s z v a s s z o r p é v e t 
léretelt, bebizonyította, hogy ezen készítmény mint 

elSÖ r e n d Ü g y ó g y s z e r ajánlható az elősorolt be-
teiíséoek ellen. Orvosilag megállapított ha ­
tások : Jó étvágy, csöndes álom, a vér- és 
csontképzödés emelkedése, a köhögés esi-! 
lapi tása, a nyálka feloldása, a köhögésij 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség e l ­
múlása, általános testi erősödés, gyógyulási 
a tuberculusok fokozatos elhütése által. 

E l i s m e r ő i r a t 
Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécsben.' 

Mintán én egy pár év előtt az ön alpllOSphor-
savas mész-vas-szörpével, nehéz tüdőbeteg-] 

!ségem, tüdövészszel egybekötött vérszegény­
ség, étvágytalanság, hideglelés, gyengeség. 
folytonos i z z a d á s és á l m a t l a n s á g o m b ó l teljesen 
[kigyógyítottam magamat és ma, hála Istennek, egész-] 
séges vagyok, a miért is bálából nem mulaszthatom el; 
z ön felülmulhatlan szerét minden tüdőbetegnek aján­

lani; kérem ujjolag 6 palaczkkal egy jó barátom szá­
mára utánvéttel küldeni. 

Ti t e l , (Magyarom.) 1884. Ápril 8.r 
Both Ádám. 

^ t e K i i ^ 5 f í ttve* ára 1 ftt| 
» 5 l*a»., po&tan c s o 
m a g o l á s é r t 2© t*r-

r a l t ö l í b . 

(522) 4—4 D e b r e c z e n b e n . 

1 
I s-l 

Legfinomabb bi/.iossAa;os sálon vag.vis 

a ján l ig-en j u t á n y o s á r m e l l e t t 
(m. a g y i b a n ^ SB i s i o s l TOL y *fc> o . iá) 

RIOKL JÓZSEF ZELMOS 
Debreczenben. (304)50-52. H 

A Paíö-Expellerl Tizenöt év alatt 
t m ^ w - — r - ezen rég bevál t 
h á z i s z e r r e l c súz , k ö s z v é n y , stb.-nél elért 
s z e r e n c s é s g y ó g y e r e d m é n y ek k e z e s ­
k e d n e k arról, hogy egy beteg sem fogja meg­
bánni, ha eme figyelmeztetés által egy kísérlet té­
telére biratotr. A legtöbb családnál már készletben 
.tartatik a v a l ó d i h o r g o n v - P a i n - E x p e l l e r . 
lÁra ezen szigorúan szolid eredeti készítménynek 
igen mérsékelt, ugyanis palaezkonkint 40 és 70 kr. 
nagyság szerint s a legtöbb gyógyszertárban kész­
letben van. Hamisítvány kikerülése vgett . tessék a 
IgYárijegyre „horgony" ra figyelui. Michter JF. 
\Ad. és társa, Bécs, — Főraktár Prágá­
ban az „arany oroszlán0 gyógyszertárban Niklas-

Iplatz 7. 

f§Z/4S£' Tessék határozottat 
mész-vas-szörpöt Her 
babny Gyulától kémi sj 

rra ügyelni, hogy fentebbi hatóságilag bejegyzett! 
étijegy minden üvegen s mellette B r . S e l l W e l g f e r j 

füzete, mely bö utasítást és számos bizonyítványt tar-] 
talmaz, található legyen. 

Központi szállitási raktár a vidék számára: 
Bécsben, Apotheke „zur Barmherzigkeit" 

Herbabny Gyula, 
N e u b a u , K a i s e r s t r a s s e 9 0 . 

Főraktár Magyarország számára Debre­
czenben : GÖltl N., B u d a p e s t e n : Török J.; 
E p e r j e s e n : G liotsíck J , Krivoss, Schmidt C.;j 
E s z t e r g o m b a n : Senyi F . ; N a g y - V á r a d o n 
Molnár J. •, G y ö n g y ö s ö n : Mersits F.; K a s s á n 
Wandrasohek K., Gallik J „ Koretko A , Molnár L. 
M i s k o 1 c z o n : Dr. Hertz M,; S z e g é d e n ; Kovácsi 
A., Barcsay K.; V e r s e ez e n : Müller 0., H e r z o g ; ; 
Torontál-S z é c s én y b en : Kles/ky J.; Nyi r e sy -
b á z á n : Lederer J. (510.) 6—.12. 

Ú j o n n a n b e r e n d e z e t t 
fűszer-, festék-, csemege- és ásványvíz-

kereskedésemben 
főtór? Hajdu-ház, a „Bika" szállodával szemben. 

Ajánlom legjobb minőségű fűszer-áruimat. 
Nagy választékban finom z a m a t u v a 1 ó d i cuba-, mocca-, a r a n y - j áva- , 

gyöngy-, oeylon- és portorikő-kávékat, 
iPlT* Naponta friss pergelt és darált kávét, * ^ p | 
Valódi orosz és chinai császár keverék, fpecco-virág, fekete-

caravan, narancs, souchong és congo theát. 

Minden fajta valódi angol és magyar thea-süteményt. 
Ananás , jamaica i , cuba és brazilliai-rumot, legfinomabb l iqueuröket. 

Több féle fehér és vörös pecsenye, angol és spanyol T b o r o l t a t . 
Groi, ementhai, stracino, gorgonzola, imperial, hagenbergi és pármai S E t J t i O t ; . 

Szepességi legjobb minőségű főzelékeket, lequart, diót, mákot (darálva is.) 

Ü l p „István" gözmalmi liszteket ""^d 
napi árjegyzék szerint. 

3MC113T és X a - U L i a S b g r y ^ C f c y á j t i m i n d e n n a g y s á g b a n . 

Valódi amerikai SZALON PETRÓLEUMOT. 
Továbbá minden fűszer-üzlethez tartozó árukat legjobb minőségben és 

legelőnyösebb árak mellett ajánl 
tisztelettel 

( 5 4 5 ) 2 - ? André Károly. 

PF»TEBNOi*m 
Terno, Terno, Terno, Terno, Terno! 

! ! Nyeremények a véghetetlenségig ! ! 
! ! Világ csudája, olvasd és csudáld ! ! 

. Ne máshova, de ha szerencsés akarsz lenni, fordul] 
egyenesen Kassára. 

Éljen Csekefalvy Ilona ő nagysága 
Kassán, Joutoza, 86 . sz. a. 

Az, ö általa felfedezett lilokszerü ternoösszeáilitás 
folytán, ki nénink csak 3 számos négy sor számokai 
küldölt folyó e'vi Október 11-kéii és ime „Csudák 
csudája" 

az e l ső b e t é t e i r e 
folyó évi Október hó 18-kán Bécsbe tartott húzáson 

Ü T "7, 5 5 , Ö O ^ÜÜ 
számokra nagy terno- és ambo-nyereményekben ré­
szesültünk. 

Egy lotto-terv kiadója sem képes számításaivá 
ily diadalmas eredményt felmulatni, egy mathematikus 
sem képes ily eredménynycl működni, 

Ö nagysága a legelső, a legbiztosabb 
terno-összeállitó. 

Ne mulassza el senki ezen kínálkozó jó alkalmat 
és forduljon ezen dicsérétre méltó világhírű már sok 
ezer nyomorban lévő családokat boldoggá tett asszony 
sághoz. 

Ily hatalmas eredménynycl, ily gazdag, dús sikert 
nem voli eddisj senki kép-s kivívni. 

Csekefalvy Ilona név olvasható lesz az utó­
kor krónikájában, mert az ö nevére szóló hirdetések 
igazságon alapulnak. 

Nem muiaszshaljuk el hálás köszönetünket nyilvá 
nosan kifejezni, mert a dicsőség- egyedül nevezett asz-

A k i kétkedne, szabadságában áll, Ernest Li­
pót lottó-gyüjtö u rná i Selmeczbányán, meggyőződést 
magának szerezni. 

Forduljon egész bizodalommal mindenki csak ne­
vezett asszonysághoz, levelezésekre 3 darab 5 krajezáros 
bélyeg beküldendő. 

Selmeczbányán, Hontmegye, 1884. október 23-án. 
S c h o l l e r J á n o s , D e h n a r i k J ó z s e f , 

érezmérö. 
G z i m a J á n o s , 
R u m p l e r A n t a l 

kómietórök, a m k. föbánya-
grófi ezüstkohónál alkalma­

zott altisztek. 
Én D e b n a r i k J ó z s e f az egész világ előtt ta­

núsítom, hogy 8-dik napra ismét egy nyereménybe része­
sültem nevezett asszonyság tanácsára, miért is az Ur Isten 

ltessel Éljen! Éljen I (542) 2 — 3 . 

Herbabny Gyula 
n ö v é n y - k i v o n a t a , ] 

iSNeiiiiiinf 
e l i s m e r t e lőnyös szer m i n d e n n e m ű 

osúz, köszvény és ideg­
bajok ellen, 

valamint arezf áj dalom, migr&n, csipöfájda-j 
jlom (ischias) fulszaggatás, csúzos fogfájás,] 
[lapoczka- és gerincz-fájdalom, górcsök,g 

itaiáuos izomgyengeség, reszketés, ugyszinténl 
la tagoknak részleges elnalása vagy megmere- i 
jvedése és az idő változásával érezhető f á j d a l m a k ! 
begyógyult sebeknél, részleges szélhűdés stb f 
gyors enyhülését és eltávolítását id^zi elől 
már néhány bedörzsöíés után a „Weuroxylin" | 
katona- és polgári kórházakban megpróbál­

tatott. 
E l i s m e r ő i r a t : 

Herbabny Gyula gyógyszerész ürnak Béesben.j 
Minthogy az ön n ö v é n y-ls i v o a t á t „Ne 

r o x y t l n , " csűzbajomnál megfelelően alkalmaztam s | 
ennek folytán szenvedésemtől teljesen megszabadul-! 
tam. Kérem fivérem számára alanti czim alatt a mellé­
kelt összegért 4 palaczkkal az erösebb fajtából kül-
ieni. — V i l l á n y (iHasyaorszáa) 1884. Január 25.f 

S c h l l t h V i n c z e , borkereskedő. 

T e r s z t y á n s z k y Fe r . , 
H e u f e l I s t v á n 

a m. k. főbányagrófi ezüst­
kohó hivatalnokai. 

Szíveskedjék 3 palaczk „ N e u r o x y l i n t (ró­
zsaszín göngyöiésben) poütautánvéftel küldeni. Még 

d d i g b á r h o l a l k a l m a z t a t o t t i s , s e g i -
t e-t t, i g e n k i t ű n ő ' s z e r n e k e 1 i s n, •? r t e 11 k. 

ü s z t y a , 1884, Június 9 j 
^ M í l r á s s y Ü á r o l y , plébános. | 

Á r a : 1 flacon»ak(zöid papir i 
ham \ fft csúz, köszvény: 
és SZélllÜdés elieu 1 frti 
20 k r , postán csumaso-
lásért 20 krral több. Min­
d e n ü v e g a v a l ó d i s á g ! 
jegyét , az i t t láthatói 

Ived jegyet viseli, melyre figyelni tessék. 
Központi szállitási raktár a vidék számára: 
Bécsben, Apotheke „zur Barmherzigkeit." 

• f r E K I I . l B N Y GfrYUJLA, 
N'-ubau, Kaiserstrasse 90. 

Főraktár Magyarország számáraBudapes• 
|ten: Török J. gyógyszerésznél király-uteza 12, 
^Debreczenben: Göltl N., Eperjesen: Krivoss J. 
ÍGallo'sik, Schmid C, E s z t e r g o m b a n : Senyi F.,| 
Nagyváradon : Molnár József, Gyöngyösön 
[Meríts F.. K a s s á n : Wandraschenk C. Korettko A 
ílrgedüs L., Galíik J., MiskolCZOll : Dr. Herz M. 

|Szegeden : Kovács A, Barcsay c , Yáczon:] 
.|Badu!esco G., Verseezen : Müller 0., Torontál-
.fSzecsány : I. Kieszki, Nyíregyházán : L.>de 
5Ír--rL ^509) 6—1 2. 

Érdem kitüntetés: Zürich, 1883. 
Aranyérmek : Nizza, 1884. Krems, 1884. 4—200 

darabot játszó 

z e n é l ő m ű v e k 
expressióval vagy a nélkül, mandolinok, dobok, 
harangok, mennyei baDgok, kézi csörgetyük, hár­

fák stb. 
2—16 darabot játszó 

zenélő dobozok, 
továbbá necessairek, szivarállványok, svájezi há 
zacskák fényképalbumok, írószerek, keztyütartók, 
levélnehezitő, virágtartályok, szivartartók, dobány-
szelenczék, dolgozóasztalok, söröspoharak, székek 
stb. minden zenével, mindenkor a legújabb 
és legjobb minőségekben, különösen kará­

csonyi ajándékoknak ajánlja: 

HEIIER I. H. 
(Bern, Schweiz.) 

&§?* Csak k ö z v e t l e n vétel biztosit valódiságot; 
képes árjegyzékek ingyen küldetnek. 

•lU^JZSOlBJ add95}raOlBín[ nQZ05[ lO^SpA 5[9AT)n.l 
o^oaaz IB S{-08 síjudB AQ OAOC igviaqtnaÁoD ^BQSOI 
JiBAiiinanaz qqezsáai ^d^ nnm} 000'OS *qjp 001 
(505.) 3—3. 

Debreczen, 1884. Nyomatott a város köny»nyomdájában. — 1445. sz. 



Melléklet a wDehrfczen-KasyváraaiiirtesUO" 52-dik számához. 

V an szerencsénk r endes v e v ő i n k e t és á l ta lában a t isztel t közönséget ér tesí teni , 
hogy e lőnyösen i smer t sa já t kész i tményü 

Tajt^pipálifeéi, 
borostyán -és tajt-szivarszipkábbél, 

törők-csibnk és szárakból 

SZEPESSY És KEREKES uraknál 
tel jesen be rendeze t t r a k t á r t t a r t unk , hol is fent é r in t e t t á r u k nagyvá lasz tékban 

j u t á n y o s áron kapha tók . 

(555 . ) 1 — 3 . 
Adler Fülöp és fiai 

t a j tp ipa -gyáros Budapes ten . 

iffner' § A BITTNER 
f é l e 

m^*i*m*mmm*mmmm*mm*mmM*mmmmm*mm*+mmm*mm*^ 

ne hiányozzék egy b e t e g - vagy g y e r m e k - s z o b á b ó l se. Pompás hamisitailau erdei illatú ferlőz-
teletiitő szer e z ; különösen ajánlható Bittner fenyő kivonata gyermek-beteííPegtkr-en, gyerrurk-
ágyas nők szobájában és minden r agáhos betegségben. Mivel Bittner fenyő-kivonata az örökzöld 
fenyőfának elismert gyógyító erejű balzsamos, gyantás, aeíher-qlajos anyagát konczentrált tiszta 
minősééiben tartalmazza, Bittner feuyő-kivonatát tüdő- és nyakbetegségben minden orvos ajánlja. 
BITTNER FENYŐ-KIVONATA egyesegyedül 

Bittner Gy. Reichenau N-Oe gyógyszerésznél 
ilaczk 4 frt és egy szabadalmazott szétlökő Q 

és az alább jelzett raktárban kapható. 
Egy palaczk fenyó-kivonat 80 k r ; 6 

készülék 1 frt '80 kr. / 

Raktár Debreczenben :• Dr. Rotschnek V. Emil és Göltl Nándor q 
g y ó g y s z e r é s z e k n é l . (494.) 4—12. 

V A L Ó D I C S A K a v é d j e g y g y e i e l l á t o t t . A . . s z a b a d a l m a z o t t s z ó t l ö v e l l ö 
k é s z ü l é k b e „ B I T T N E R . R c i c h e n a u , N - O e " v a n b e ö n t v e . 

Az első # ausztriai 
ajtó, ablak és padló gyári társulat. 

Bécs, 
I V . H e u m ü h l g a s s e 1 3 , a l a p í t t a t o t t -g o - g ty 

í a r k e z t M. v e z e t é s e a l a t t , i - ö i - * • 
igen n a g y g y á r i r a k t á r a van k » s z a j t ó k , a b l a k o k betéttel együtt ugyszinte 
puha hajtiialp é.t ffiltjy amerikai JFries és Parquett padlóból. 

Ezen gyár a n•• gyniennyispgü szárazfaanyag készletével, ugyszinte készletben 
le^ő mindennemű kész ablakokat, és ajfókal igen rövid idő alatt küld. Nevezett felvállal 
mindennemű géppel dolgozható famunkák elkészítését : k a s z á r n y á i - : , k ó r h áz a k, i s ­
k o l á k é^ i r o d á k h o z szükséges famunkálatot a legjutányosabban felvállalja r a j z -
n\ i n r a után — a házibútorok kivételével. (312) 12 - 12. 

ím 

ELSŐ MAGYAR NEMZETKÖZI SZABADALMI IRODA 
Budapest, Kigyó-utcza 1. szám. 

A v i lágnak ezen legolcsóbb szabadalmi i rodája elvállalja szabada lmak k k s z k ö z l é s é t 
a föld bármely á l lamában, kezességet vállal ugy a bel- min t a külföldi s zabada lmaknak gyors 
és pon tos kézhez ju t t a t á saé r t , elvállalja t ovábbá szabada lmaknak és esetleg még nem szabadal ­
mazo t t t a l á lmányok a be l - és külföldön való é r tékes í tésé t , védjegyek kieszközlését , kiál l í tók 
képvisele té t az 1 8 8 5 . országos kiál l í táson. Ajánlja t ovábbá Remington-fé íe amer ika i Író­
gépeit , az újkornak ezen legbámuia tosabb t a l á l m á n y á t ; a ra j ta eszközölt i rás bármely n y o m t a t ­
v á n n y a l v e r s e n y e z ; a m u n k á t a rendes Írásnál négyszer te rövidebb idő a la t t végzi. E g y teljesen 
felszerelt i r ó -^ép á r a 2 8 5 frt. 

Táv i ra t i c z im: Szabadalmi I roda Budapes t . (153) 1 2 — ? 

M i i i é s többé : . , - fogfá jás , $ 
hogyha használ ta t ik a • X 

= a t i s z t e l e t r e m é l t ó B e n e d i k t i n n s a t y á k k é s z í t m é n y e , X 
a S o u l a e i a p á t s á g b a n ; " f ^ g M 

a mely -ZQV 1373-ban találtatott fel, Bonrsaad Péter prior áital * J 
és a m^ly később Mapuelbonne piior ur által lényegesen tökélete- í% 
sebbitteteft. X 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— X 
a foghus erősbité.-éhvz és megsemmisiti a borköve', m'-gővja a fogakat \£ 
a/, elromlástól. - A lehellel rossz szagának elü/ésére niinden.' másféle y 
fooviznéí hataliiíasabb az Elx i r . Ép ezért mind n magas rangú körök- # j 
ben az egész világszerte használtatik. f j 

Főiig) nőiség ; Bordeauxban (Francziaország) Spguin, 3 rue Hu- / € 
gerip. Debreczenben: Schwaroz M. Benő férfi divat-termében ; Szepessy ^ 
és Kerekes disz mű-, Rót t L férfi divat űzletébpn. (503) 4—52. 

booooooooooooocixxxxsooooooocxxxxx^ 

ÉKSZERÉSZ DEBRECZENBEN, 
főpiacz, özv. báró Jozsinozyné háza alatt. 

Ajánlja a nagyé rdemű közönségnek dúsan felszerelt üz le tében t a l á lha tó 
legújabb divatú 

É K S Z E R E I T , 
u m. : b r i l l a n t , g y é m á n t k a r p e r e o z e k , b r o s o k o k , f ü g g ő k , g y ü r ü k , 
s n e d a i l i o n o k , férfi és női p e c s é t s k a r i k a g y ű r ű k e t , l egnagyobb válasz­
t ékban a r a n y s e z ü s t b ő l b o s s z ú , k u r t a l á B C Z o k a t , g y e r t y a t a r t ó ­
k a t , k o m p o t t - t á l a k , k a n a l a k és k é s e k e t , úgyszintén k a p h a t ó 6 s 12 
személyre való e v ő - e s z k ö z tokban , igen izlésteljesen összeáll í tva. 

Minden d a r a b hi teles p róbáva l van e l lá tva , úgyszintén mindenféle 
j av í t á sok lehető legju tányosabb eszközlésére is készséggel ajánlkozik. ( 5 4 6 ) 2 — 2 . 

Legfelsőbb helyen engedélyezett 

1B I 25T7 O S X T Ó - T A H S A S A G . 
érint „ D U H i A " b i z t o s l t ó -Van szerencsém ('zennel közhírré tenni, 

tfiirsaság- de.bnc/eni íőügynökségét reám ruházta át. 
Az 1867-ik évben alapítóit „Duna" biztosító-társaság kezességi tőkéi részvény­

tőke ós díjtartalékokban 4.467,984 forintot, tesznek, a dijkötelezvények összege pedig 
2 8G3,50fi forintot, tehát az összes kezességi tőke 7 331,490 forint. 

A „Duna" elfogad biztosításokat, meghatározott dijab mellett ; 
a) T A f c l i á r o k e l l e n lakházak, gazdasági épületek és mezei terményekre, 

gyárakra, bútorok és házieszközökre, valamint árúrnktárakra stb. 
b) J e g i i á i * e l l e n mindennemű mezei terményekre. 
c) 8 z & i l i t á » i k á r o k e l l e n tengeren és vasutakon, 
d) A z e m b e r é l e t é r e tőkéket és évi járadékokat különféle módoza­

tok szeriot. 
Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vétetnek fel 

és gyorsan fizettetnek ki. 

Mayer Ferenez, 
( 3 0 2 ) 1 1 12. f ő ü g y n ö k , p i a c z , „ B i k a " c p i i l e t . 

1 

f J E ^ ^ ^ ^ g K S ^ ^ l ^ l S F S g g a ^ S 

ÜUJÖHUM berendezett esztergályos flzletü 
A nagyérdemű közönségnek eddig i r á n t a m tanús í to t t pár t fogása köte leze t t 

engem a r ra , hogy üz le temet odavágó cs ikkekke l szereljem föl. E végből s z e m é ­
l y e s e n u t a z t a m e l a l e g e l s ő g y á r a k b a s a z e l s ő f o r r á s b ő i 
s z e r e z t e m valódi t a j tp ipáka t , b o r o s t y á n k ö v e k e t , a legújabb divatú sz ivar-
szivókat , különbféle a lakú • p ipaszá raka t , e t a g é r e e k e t , ruha fogasoka t , fésülködő 
tükröke t , köp tá l aka t , bo t - t a r tóka t , p ipa-á l lványokat , konyha berendezéshez t a r tozó 
cz ikkeke t (vajköpülő, vágódeszka stb.) 

Úgyszintén fölvállalok szakomba vágó uj eszközök kész í t é sé t ; eső- és n a p ­
ernyők igazí tását , boros tyán javí tás t , szódagépkészülék helyrehozását . A nagyérdemű 
közönség eddigi pár t fogásaér t egyút ta l köszöne temet fejezve ki : minden igyekeze­
tem a r r a fordítom, hogy műhelyemből s üzle temből a lehetőségig j u t ányos á ron s 
csakis szolid és j ó czikkek kerül jenek ki. Kegyes pár t fogás t k é r Debreczenben 
(Bazár X. sz.) 

Könyves Tóth Sámuel. 

iiacccQCcmmGn^^ 
Os. kir. osztr. szabadalommal 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
f&r> Borchardt illatos Bövény-szappana. 
tígy 30 ev óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bor nyerése es megtartására, eredeti cso-
migocskákba-i bep-csélclve 42 kr. 
Wkr. Ha eh növény-ezukorkáí , i smer t jeles-
sógü Uizis/.er, húlés, rekedtség, nyálkásodás'és torok-
kai'Oitolásiiál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozoliban. 

haj 
ára 

£Mr. Mieriaigttier fü-gyökór-h.ajolaja 

és szaka] sűrítésére és fúiilprlására, 1 palaczk 
t o. é. írt. 
ö f . Sieriftffuier növóny-liajfestöszere, va-
lódiau test feuetn, barna és szőke színre j teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
D r , Eiimrlesr t anár növényi rudacs-kenöcse 
a haj fi*nyél és rngatiyosságát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti 
darabok!'iin 50 kr. 
ö r H&rtssstg CMna-héj olaja a baj növesz­
tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

I > Í \ Stsiu de Bnutemard zamatos 
foifs&appana a fogak és fogbus épeutartá-
sára a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, ^/x és 1/s 

csouíogkakban á 70 és 35 kr. 
Balstsamos) <*ltsfb<i(§yó'8sí<tpp€*m a 
bör finomsága és puhaságára élteiö és tarlós befo­
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban 
&r fíerintfwier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóvíz, mely az életszerveket 
erősíti és üdili, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
MJeder testvérek balzsamos földidióolaj-
szappana darabja 2> kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Különösen családoknak ajánlható. 
Ur. Síartung növény-kenőcse, a hajnövés 
felköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
Grtjógff.x&eres Rettxoersifappat* leg-
finomahb mosdósznppan, ugyanazon eredmenj nyel bir, 
mint a B nzo.-tinctura, ára csomagonként 40 kr. 

A z e g y e d ü l i e l á r u s i t á s rent kitett, árak mellett Debreczmbcn C s a n a k Jósesef, Dr« 
OtSChnek W . El l l i l «r gyógyszertárában és G e r l % y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky AntíJ; Hajdu-
szörmény: Lány! Márton gyógysziTlára'; N. Károly:' U|lW.y István; Szatbmár: JáKd Mihály, Kon.kn Kálmán. 

B o t s c h n e k 
Böszörmény: Lány 

llauii-ilványoklól n.indenkit óvunk, tievevetesen a 'd r .S l l í l l d e Boi l t e -
l i * \ Í I I Í / t & ? m a p d - f é l e fogpásta és a d r . B o r c k a r d t - f é l e illatos növéf.yszap-
ffi) j \3 W O L M 6 panétól. Számtalan hí'mistó és azok etarusitói Ítéltettek Bécs és Prágában (*f5,AJl*SNŐ\ís 

törvénysierüteg már ekkorig is el érzékeny pénzbírságra. &».......«.../o 

cs. kir. s««badalómtulajdoHos, Berlinbi-n. 

xixixxixixxxixDna^anDanaGacax^ 



DEBKECZEM-NAGYVÁRADI ÉBTESITÖ. 

Uj arany, ezüst, ékszer és óra-űzlet, ldstemplom. bazár-épület 7. szám. 

A 

M 

r. 

Van szerenczém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Június hóban 
a ldstemplom bazár-épület 7. számn bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

AHÁNY, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓBA-EAKTÁET nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb ví-osaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú éksze r -gyá ra iban szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem Lzelletné-
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat uíán kcszülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ű k e t és fü lönfüggőke t , férfi- s n ő i - g y ű r ü k e t ? k&rpereczeke t , m e d a i l l o n o k a t , 
hosszú- s r ö v i d - l á n c z o k a t , stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű féin" s női arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t o k , ozűkor -
dobozok , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e z ü s t evőeszközök , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, - régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és diszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Kégi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

(432.) e -? filaEftllösl a-sr&m 

* 

\-y* 
Debreczen, kistemplom hazár-épület 7-dik szám alatt. 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor wiuáen 

báutalmaí ellen, 
es tHühnuibststlan az étvágy-
hiány, jryomorgyeDgeség, rosz-
szfi«n lehelet, szeiek, savanyu 

I ff-lbofö é̂s, faőlisa, gyomorhuml, 
I gyomorégés, hdgykőképaődés, 
Ituiságos nyalkaképzödés, sár-
I gasag, undor és hányás, főfájás 
| (ha az a gyomorból ered), gyo-
ImorgóFCS székszorulat, a gyo­

mornak túlterheltsége étel és 
Jital által, giliszta, lép- es máj-
n betegság, aranyeres bántalmak 

„ J e l i e n 
Sfíc* Egy üvegcse ára használati utasítással 

~" együtt 35 kr. 
Kapható: Oebrecxe»bem,dr. Ratsch-

viek. W Emii. Cfiilti W. és Mih&lovit* 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n •: 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldeni rakíár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoza czimzeit"'gyógyszertárában. 

(472 (58—52. Kremzierben, Morvaországban. 

R 1 
csapó-utcza szögletén. 

apitfititt 
nagy-

LiOgixj jabTb t a l á l m á n y 

Ringet9 varrógépek 
gomblyukkötő készülékkel ellátva. 

Fentebbi elismert legjobb fajta külföldi varrógépek jótállás mellett j 

e g y e d ii 1 
legjutányosabb árban 

központi varrógép raktárában 
h a s a l o k és ü g y n ö k ö k mellőzésével rendelhetők meg. 

(249.)—? 

delybeli és vidéki becses vásárlóimnak szhes tudomásukra juttatom, miszerint a 

f TIBBlE-f ifl] 
v a l a m i n t e g y é b 

UJEVI 
dúsvá lasz tó 'kban megjöttek és a l ego lcsóbb árban szerezhetők meg. 

Tisztelettel 

BAUM MIKSA 
Játék csoporzatokat, tulhalmozott vidéki rendelmények következtében, 

csakis a fol)ó hó 22-dikéig eszközölhetek ki, posta utján. (525. 3 — 3. 

27X1 :X27 
OOOOOOCOCOCOOCOOCOOOCCOCGCOOCiOOeOOOO 
o A közönség* figyelmébe! 8 
M A tél beálltával van szerencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani kitűnő ^ 

8 azonkívül saját gyártmányú kolbászt kilója 80 kr; paprikás szalonát kilója 80 kr; 8 
8 v.zsirt kilója 62 kr és minden üzletembe vágó czikker, tisztán kezelve s jutáuyus 8 
B árak mellett ajánlok 5 kilónál feljebb 5% árkedvezmény. Tisztelettel S 
g SOMOGYI IMRE g 
O ( 5 0 4 ) 3 - 3 . Egyháztőr 341. Q 
OOOOOOOOCCXÍCCOOCCOOOOOOOOOOOOOOOOOCö 

„Szerencsi-féle család kávé" 
a kedvencz italunk felülmulhatlao pótolmánya, rövid idő alatt számos barátnőt és barátot szer­
zett. Ezen eredmény különben is természetes, a mennyiben a kávé nemcsak olcsóbb, hanem 
zamatosabb, táplálékonyabb és egészségesebb is lesz, ha 3 kanál valódi szemes kávéhoz 1 kanálnyi 

„ S z e r e n c s i - f é l e c s a l á d k á v é " 
vétetik. 

Igen tiszteit asszonyság ! 
Szíveskedjék fenti állitás alaposságáról meggyőződést szerezni és a 

„SSzexrexxosl-r^le csaJLéLcáL K á v ó " - v a l 
kísérletet tenni. 

Néhányszori használatba vétele után azon meggyőződésre fog jutni, hogy a legjobb 
kávépótlék a 

„Szerenc§i-féle család kávé," 
mely a legtöbb füszerüzletekben és pedig faládácskákban 10, 15, 20 krajczárjávai, csomagokban 
3, 4, 5 krajezárjával kapható. (477)6—15. 

Legczélszerübb 

újévi ajándék. 
Cg Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
© üzletemben az egész éven át összegyűlt több mint 

| 1000 darab 
$ rendkívüli leszállított olc ó árak mellett 

szerdától, azaz f. Deczember hó 17-étől kezdje 
n a g y v á l a s z t é k b a n k a p k a t ó k . 

(533.) 3 - 3 . Kiváló tisztelettel 

B O T T 1A. Debreczen. 1 

5 x: f^ 
Debreczen, Czegléd-utcza, a varosháza épü­
letében, a régi takarékpénztár tőszomszédságában. 

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan berendezett rakíárát -'• 

a l e g j o b b m i n ő s é g i ! 

E szakmában oagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívüli összekötte­
téseim azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség igényeinek minden irány­
ban megfelelhetek. J au> 

Különös figyelmet érdemelnek saját gyártmányú bor nSUe»U 
%°??\meJy:kr?Zy í^osegre, mint arakra nézve « a«Mrfe« edüig árui,** blczá 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve 

^gff^f— »- ^^V^L * 



DÉBRECZEN-NAGYVÁRAD1 JS \ 

ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat. 
B r o n c z - , m a j o l i k a - é s ó r o z d . í s z x í i í i v e 3 i l b 6 l : 

asztal feltétek, vizit-tálak, dí-za»zta]ok, karos gyertyatartók, franczia asztali és 
ébresztő órák, iró - szerek, íróasztal garnitúrák, Chatoulok, Liquer Casettek, 

serlegek, szivar-servicék. 

dohányzó-asztalok, pipatartók, ékszer- és keztyü-Casettek, fénykép-keretek, virág­
tartó-állványok. 

B ő r - é s P l ü s c l i - á r ú k b ő l : 
varró- és pipere-rieeessárek, úti és iró-készletek, himzett pénz- és levél-tárczák, 

női iró mappák, női táskák, dohány-, szivar- és szivarka-tárczák. 

Chinai ezüs t á rúkbó l : 
asztal-feltétek, gyümölcs-állványok, karos- és egyes gyertyatartók virágtartó-őblö-
nyök, toilette-tükrök, thea-üstök, vajtartók, tálczák, eczet-olaj tartók, ezúkor-szelen-
czék, tojás-szervicek, asztali-kések, kanalak és háztartási szükségleti czikkek, 

bécsi gyá r i á rban . 
T á j t - é s b o r o s t y á n - á r u k b ó l : 

török-csibukok, ébenfa- és megy-szárak borostyánnal, különféle dohány tájt-pipák 
Adlertől. Szivar- és szivarka-szipkák. 

IXTol ó s féirSL c3Lisssoszlls:ls:els:l3ol: 
divatos melltxík, karmantyú és chemiser-gombok, nyakékek, karpereczek, finom 

legyezők, valódi finom ezüs t m e l l t ü k , finom pá lczák valódi ezü-t gombbal. 

Ditmár-féle díszes szalon asztali lámpák, 
függő csillárok, bronz- és majolika-díszitéssel és napégettyüvel. 

T e l j e s l o v a g i é - é s v a d á s z - s z e r e l v é n y e k e t , 
ugyszinte : 

GYERMEKJÁTÉK ÁRUINKAT 
ém fcaráoso&fa d í s B i t m e s L y e i a k e t , 

melyeket ez alkalomra különös figyelemmel, minden lehető igényeknek megfelelőleg 
berendeztünk, a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk 

" "2-3 SZEPESSY ÉS KEREKES. 

HANGYA TOJÁS 
kapható 

fűszerűzletében Debreczenben, ugyanott 
Ditrich és Gottschlig féle legjobb minőségű 

••• e* ó ® - JÖ- o R , JS :z E ® z;5 
valamint a legtisztább fűszer áruk, főzelékek jutányos 

árakon. (485.)7. 

oooooooocooocx>ooooöoooooaoooococxx>oo 

<&&© 
KATZ LAJOS borliereskedésében a legjobb minőségű tisztán 

kezelt órmellóki borok következő árakban adatnak : 
1 liter 1884. asztali 20 kr, 50 l i ter tő l 9 í r t tó l 10 frtig\ 
1 liter 1882—83. finom asztali 24 „ 50 „ 16 „ 18 „ 
1 liter 1882—83. bakar 30 „ 50 l i t e r 25 frt. 

Üveges fehér b a k a r o k , különböző évekről finom szomorodni , kitűnő 
toka j i és ru sz t i asszu borok, vegyészileg megvizsgált ó csemege, vörös borok, 
u. m. : ménes i , egri , budai , savhegyi, szegszárdi , kitűnő r ácz -ü rmös és gróf 
^ m e s - f é l e R i s l i n g orvasi , malaga-sec t , magyar és franczia pezsgők és több 
itt te. D e m Sorolt fehér és vörös bo roka t jutányos árban, gyors és puntos kiszol­
gáltatás mellett ajánl 

^ , (538.) 3 — 3 . borker-skedö. 

GOGOOOOOC-ooOOCOOOOOOCíOOOOOOOOOOOöOO 

A téjL idényre! 
Ajánlom a legjobb minőségű ^ e l t s z a i o n k ő s z e n e m e t , hué 

iTiesti l é g s z e s z g y á r * p i r s s e n e t - < C J s . f ű t é g r e é g k o v á c s o k s z á f f i á r a j 

vábbá : d a r a b o s b i f c k f a s s e n e t a ^ < ^ a b b á r a k m e i ] e t t . 

(531.) 3 - 3 . 

\ Nsztelettel 

Klleiww 
"NTnPvhatvaiMiÍK ~ ^ 

• I ^ ^ Í B . 
1576. sz. 

\ . 

jbm 

ÚJÉVI 
AJÁNDÉK CZIKKEK, 

ARANY ÉS EZÜST ÉKSZER. 

özv. VERES LÁS w 
a j á n l j a a l e g ú j a b b d i v a t s z e r i n t k é s z ü l t é k s z e r e i t minden 
darab a ni. kir. fémjellel ellátva, nem különben a saját rendeletemből faragtatott 
j ó f a j t a t a j t é k - p i p á k , s z i a v a r - és c i g a r e t l i - s z i v ó i m a t nagyválaszték­
ban; különösen ajánlom minden é k s z e r j a v í t á s á t , ú j o n n a n e l k é s z í t é s é t , 
ó c s k a t a j t é k - p i p á k l e h ú z á s á t és b e v i a s z k o l á s á t s z a k é r t ő l e g é s 

j u t á n y o s á r o n . 
Tisztelettel 

(526. ) 3 
Ő5§v- Veres Lásrfóné? 

Debreczen, főtér, Szikszay ur házában. 

^ ^ J í t e » W « « ^ W ^ i t ) 
Alólirt tisztelettel jelen'em a n. é. közönségnek, 

miszerint Csapó-utcza 325. sz. (S t r aus ) ház a la t t o s s l j p ő , Ű . 5 S l © " f c ö t i 

nyitottam, hol a legjobb minőségű férfi czipök 4 frt 50 k r tó l 7 f r t i g ; 
nöi „ 3 „ 20 „ 6 „ 
g y e r m e k czipök 50 
cs izmák 7 í r t tó l 

dús választékban, pontos kiszolgáltatás mellett kaphatók. 
Megrendelések gyorsan készíttetnek. 

" A n. é. közönség pártfogá&át kérve, 

16 

tisztelettel 

Hovány Ödön 
(532.) 2 — 3 

Singerstr. 15. 
zum 

,gold. Retchsapfel1 _ . PSERHOFER J.-féle £ £ £ 
"\7 rő-?»t"iai7l- i t"rS 1 Q T ^ r S a n<Zf\\r e z e ' ° ' l t egyetemes labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes 
V U r ü l b ű ü l ü U I d j U U d i U b U H j o g g a l m e s érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség mely­

ben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben, melyekben 
minden egyéb szer sikerellenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idö alatt teljes gyó­
gyulást eredményeztek 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. bérmentellen utánvét 
melU-tf. megküldéssel i frt i 0 r. (egy tekercsűéi kevesebb nem küldetik szél) Posta úton való megküldések 5 frton 
alól csakis az összesnek postautalvány mnlleUi beküldésével eszözöltetnek, nagyobb összegeknél utánvétel mel­
lett is. — Számtalan levél érkezett^ melyek irói hü'át mondanak a labdacsokért melyeknek a legkülönbfélébb és 
legsúlyosabb betegségekben éaészségük helyreállítását köszöni. A ki csak egyszer kísérletet tett Yelük, tovébb 
ajátijju. A számtalan köszönő iratok közül id« mellékelve közlünk néhányat 

Waikoffer az Ynba mellett 1880. nov. mber 24 
HTyilvanos kOszöne t ? 

Tekintetes ur I 1862-iö óta szenvedem aranyeres 
bántalomban és hugyrekedésbeu ; örvosoltattam is ma­
gamat, de minden siker nélkül, bajom mind rószszabbá 
ált ugy hogy idö multával h«ves hasfalyást is ére/tem, 

(a belek összesugorodása következtében ;) telje? étvágy 
talanság állvtt be, s mihelyest csak a legcsekélyebb ét­
ket vagy egy korty vizet nyeltet U3 le, alig bírtam a pnf-
fjid.is, nehéz zihálás és fuladozás miatt egyenesen állni, 

gnem végre az ön, csudálatos hatású vértisztitó láb­
osai használatához folyamodtam, melyek nem sévesz-

tették el hasasukat, s engenru-t csaknem gyógyiihatlan 
bajomból tökéletesen megszabaditollak. — Minek követ­
keztében én a tekintetes urnák vértisztitó labdacsai s 
nás egyéb erösilö gyógyszereiért nem győzöm hálám s 
ilismeresemet ek-geudöképen kifejezni. — Kiváló mély 
!i zlelettel O e l í n g e r J á n o s . 

Tekintetes ur I Oly szerencsés voltam Yélctlcn az 
ön vértisztitó lapdacsaihoz juttatni, melyek nálam csodá­
kat müveitek ! — Évek óta szenvedtem fogfájás és szél-
hüdésben, egy barátnőm az ön kiiiinö labdacsaiból áten­
gedett nékem 10 darabot, s eze-u lt-' drb labdacs engem 
oly teljes tökéletesen helyreállított, hogy az valódi csoda. 

Köszönt'tem mellett kérek még 1 csomagot küldeni. 
Prizka, 1881. márcz. 13. P a r r A n d r á s . 

jul 2. Mélyen tisztelt P s e r-
;iiii mások, kik az ön „vérlisi'.tiló-

pilulá nak" egészségünket köszönjük, Írásban f« jezziik 

B i e l i t z , 187f- i 
li o f o r u r! Én és sokun mások, kik HZ ön , 

Amerikai köszvény-kenöcs, gyorsan és biztosai 
haló kétségtelenül legiobb sxer minden köszvény és csu 
zos baj, nevezetesen háígf-rioczbaj, tagszüg^atás, frörc--
ideges fogfájás, fejfájás, tülszaggatás s'b. stb. ellen 1 frt 
20 krajezár 

C l i ína i tOÜette-SZappan, a legtőkéletesehb a szap 
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony sima 
lesz és igen kellemes szagol tart meg. Igen sokáig tart 
és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

F a g y - b a l z s a m , P s e r h o f e r J.-tól, évek óta legbiz­
tosabb szernek van elismerve, minden nemű fagybajok 
és idült sebek stb. elten, 1 tégely 40 kr: 

Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, mindene-" 

ki legmélyebb hálánkat. Az Ön pirulái sok'betegségben,] 
mely ellen semmi más s/.er nem használt, a legcsodásabb 
gyógyerőt tanúsították. A nők vérfoíyásánát, rendetlen 
havi-tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánáj, gyomor-! 
gyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél és sok 
gyéb bajnál gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 

kérek még 12 tekercset Mély tisztelettel 
H a u d e r S i á r o l y . 

Tekintetes ur! Előre bocsájtva azt, miszerint való­
színűleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bír, az 
an Mrea fagybalzsamával, mely családomban több' 
idült fog-daganainak gyorsan véget vetett, daezára va­
lamennyi ugvnevezett egyetemes szer iránti bizalmnt-
lanságomnak, elhatároztam magamat az ön vértisztitó 
lapdacsaihoz folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok se­
gélyével ni' goslromoljam régi idő óta tartolt aranyeresi 
bántalmamat. Egyáltalában nem restellem önnek meg­
vallani, miszerint régi bajom négy heti használat utón 
teljes tökéletesen megsiránt, s én ezen labdacsokat isme­
rőseim körében a legbn/góbban ajánlom. Az ellen nincs 

gyálta'ában semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraimat, 
- jól lehet névalájrás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja 

bocsátani. Bécs, 1881. febr. 20. Mélytisztelettel op. ü . ' j 
C s e u e y. 1874. május 18. Tekintetes ur 1 Mint­

hogy az ön „vértisziló piluláli" feleségemnek, a ki évek 
»la íd It gyomorhajban a csuzban szenvedet, nemcsák 
is; zaadták az életet hanem uj ifjú erőt is öntöttek bólé, 

más hasonló betegségekben szenvedők kérésére még két 
ekercs utánvétel melldtti megküldésére kérem föl. 

Mély tiszt.-Iettel gpisstel t StalÁses 
P o r l á M z z a d á s e l l e n . Ezen szer a lábizzadást. 

ez által keletkező kellemetlen szagot, eltávolítja és épen 
tartja a lábbeljt, ez ártalmatlan szernek van bebizonyul­
va. Egy doboz ára 50 kr 

(xeorgéPatePektorale-ja, sok év óta elnyálkáso-
dás, köliögé-i rekedség, hout, mdli- és tüdöbajok gége-
kántalmak ellen legjobb é? legkellemesebb segéd sze­
rek általánosan elismerve. 1 doboz ára 50 kr, 

TaimOCllil l i l l-kajkenÖCS, P s e r h o f e r J. - tói, 
évek óla orvosok és laikusok által valamennyi hajnö­
vesztő szer között a legjobbnak ösmerve. Egy csinosan 
kiállított nagys?ele»C7e 2 frt. . 

Egyetemes tisztitó-só,B uiiricKA. w.- tói. Ki-
lűő háziszer megzavart emésztés minden 'következmé­
nyei, u. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyomorhé; 
aranyér, dugulás stb. ellen1 1 csomag ára 1 fr. 

k ívánatra 
a|f.-sli bajok eilf=a, kilüö báziszer. E y üvegcse 20 kr. 
1 9 " Valamennyi franczia különlegességek Tagy raktáron tartat ik, vagy 

pontosan s a legjniányosabbaii beszereztetik. 
A fentebbi különlegességek kaphatók Di breczenlien Dr. Rotliscknek Y. E. gyógyszertárában. 

* ( 4 36)7-—12. 



DEBREC7&*! 
xiVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVfcTiTÍ,- KS tUDAKOZO-INTfiZET 
Debreczen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik, 

E l a d ó egy 20 köblös, — rozszsal be-1Eladó jutányos áron egy jókarban levői 

i 

vetett — jó homokfóld a Nagyerdő 
alatt; értekezhetni intézetünkben. 

Eladó ház. Hatvan-utcza végén a nánási vasút 
(közelében eladó egy egész jókarban levő csere 

ugyanazon ház bérbe is kiadatik, t a r ­
talmaz : szép lakást, kávéházat és vendéglői he 
lyiségekkel; értekezhetni intézetünkben. (2404) 

E g y t a n á r , k i a m a g y a r , n é m e t , f r a n -
c z i a és h é b e r nye lve t töké le tesen bírja, 
ezen kivül a p h y s i k a i , t e c h n i k a i és 
f ö l d r a j z i t u d o m á n y o k e lőadásához meg­
k í v á n t a t ó eszközökke l rende lkez ik , ó r ák 
a d á s á r a aa jánlkozik ugy gymnás iumi , min t 
reá l és elemi osz tá ly t végezők r é szé re . A 
h e g e d ü l é s b e n is j á r t a s . K i tűnő bizo­
ny í tványa i fent iek szakképze t t ségérő l ta­
núskodnak . Bővebbe t a k iadó h iva ta lban . 

H á z v e z e t ő n é n e k a j á n l j a m a ­
g á t e g y k ö z é p k o r i ! t i s z t e s s é g e s 
nő j ó c s a l á d h o z , s z e r é n y felté­
t e l e k m e l l e t t ; é r t e k e z h e t n i in t é ­
z e t ü n k b e n . 

Egy ujdonat-uj nem használt kitünö 
CZIMBALOM 

jeladó. Hol? megtudhatni intézetünkben. 
Mi ti dó vendéglő. Nagy-Hatvan-utczán a 

nánási vonat közelében uj évtől egy vendéglő 
kávéházzal; ugyanott kiadó egy boltbelyiség 
lakással, esetleg a ház örök áron is eladatik 
kedvező feltételek mellett. — Értekezhetni az 
intézetben. (2520.) 

KERESTETIK egy kis vendéglő, vagy 
kávémérés haszonbérbe, azonnali át­
vételre vagy uj évtől; értekezhetni 
intézetünkben. (2338) 

K i a d ó k a s z á l ó . 
A „Kalapon" egy régi 8 boglyás kaszáló — jó 

karban levő épületekkel, u. m . : lakház, istálló, 
kőlábos-góré, és jó ivóvizü kúttal ellátva — 
haszonbérbe kiadó. (2407,) 

/& Tóezós kert első járásában 2 
darab satőllő, melyek közül az. 
egyik 9 és fél kapás, a másik 14r\ 
és fél kapás Inczernással, sza~\ 
had kézitől minden árán • elad**A 

/ Értekezhetni irodánkban. (2127.) I 

p g y á t j á t s z o t t z o n g o r a k e r e s t e t i k ; 
I m e g v é t e l r e , (2367) ] 

cserepes külvárosi ház, — közel a nánásii 
vasúthoz, — tartalmaz: 6 szobát, 3 kony-[ 
hát és 1 pinczelakást; értekezhetni iro-| 
dánkban. 

É r m i h á l y fa lva i t a k a r é k p é n z t á r - l 
r é s z v é n y e k nagy mennyiségben is meg-| 
vételre kerestetnek; értekezhetni intéze-j 
tünkben. 

E g y b i l l á r d - a s z t a 1 uj szerkezetül 
és egész jókarban, jutányos áron el-f 
adó; hol? megtudhatni intézetünk] 
ben. 

föladó ni aj o r s ág. A / i a f v < i » > ! 
mtcsai hapttnál egy,— lOO® • ö í | 
terjedelmű jó fekete föld, rajtam 

j ó kfirban levő cserepes lísieházE 
és kőkút — majorság, örök ár (ing 
eladói értekezhetni intései Un &-§ 
ben. (2421.) 

4L4L& hold gyep föld haszonbérbe kiadói 
előnyös feltételek mellett, bérletidő : Novem [ 
ber 1-től 1885. Márczius hó végéig; bővebbf-t| 
az intézetben. 

Egy 8 ló erejű Marchal-féle gőzgépI 
(Locomobill), szabadkézből jutányos! 
áron eladó; értekezhetni intézetünk-j 
ben. (2357.) 

E g y g a z d a t i s z t , k i e t é r e n ! 
m á r m ű k ö d ö t t és j ó a j á n l a t o k - I 
k a i r e n d e l k e z i k , hason-minő- | 
s é g b e n a l k a l m a z á s t óha j t sze-l 
r é n y f e l t e t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i | 
i n t é z e t ü n k b e n , (19 9 9-) 

Magyar-német Bonne alkalmazást ke-| 
res kisebb gyermekek mellé szerény| 
feltételek mellett. 

K é t g y m n á s i u m i t a n u l ó j n t á n y o s l 
á r o n k a p h a t e g é s z e l l á t á s t e g y j 
u r i c s a l á d n á l ; ko l ? m e g m o n d j a | 
i n t é z e t ü n k . (2000.) 

H a s z o n b é r b e k i a d ó : a Paczon egy ki 
száló 21 hold tisztással és épületekkel ellátva;! 
a Belső-Gúton pedig egy kaszáló 57 hold tisz-j 
tássa l ; — esetleg örqk áron is e ladat ik; ér te j 
kezhetni az intézetben. (2262.) 

Használt bolti szerelvények kerestetnek megvé I 
felre. (1366.) 

indennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a-levelezés b»l- ás külföldre l'ranezia, angol 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

'Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily 'közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHEEMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, (82, 
P i a c z - és ü s a p ó - u t c z a s zeg l e t en , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben , 

Hirdetem. 
Ezennel értesítem a t. ez. vendéglős és sermérő urakat, hogy miután a sz. kír, 

Debreczen \áros tulajdonát képező serbehozataii vámszedési jogot hat egymást követő évre 
kibéreltem 1885-dik év Januárius 3-től fogva, ugy az ezen napon még raktáron levő, mint a 
későbben hozatandó serek után eső behozatali-vám — 2 frt 65 kr, azaz két forint hatvanöt 
krajezárt hectoliterjétői — közvetlenül nekem fizetendő. 

Kelt Debreczen 1884-dik év Deczember 15-kén. 

Áron Miksa, 
Láttam : B o c z k ó S á m u e l , bérlő 

rendőr-főkapitány. 
Egyúttal van szerencsém a t. ez. serfogyasztó közönséget értesíteni, hogy sikertilt a 

világhírű Dr eh er Anta 1-féle serfőzdének fiók-raktárát Debreczen és vidéke részére meg­
nyernem és ez által oly kellemes helyzetbe jutottam, hogy a t. ez. közönségnek a legjobb 
minőségű serekkel azon frissen gyári árakon szolgálhatok. 

A t. ez. magánfogyasztó közönségnek pedig folytonosan friss töltésű és legjobb 
minőségű palaczk-ser áll rendelkezésére. 

A nagyérdemű közönség számos megrendelését kéri 
kiváló tisztelettel 

(543)2-3 Áron Miksa. 
Iroda : ideiglenesen pünkösdig Sz.-Anna-utcza 2545. 

Raktár : Piacz-titcza (1714-dik szám) Kisuj-utcza szegletén. 

Árverési hirdetmény. 2880. T.sz. 

1884. 
A nánási kír. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Nagy-

Imre végrehajtatónak Tar Mátyás végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a nánási 3750. sz. ij.kvben A. I. 1—6., 8—17. r. sz. 
alatt foglalt ingatlanoknak végrehajtást szenvedettet illető felére az ujabb árverést 720 frt 
50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok az 1885 évi Január hó 16-dik napján délelőtt 9 órakor a bíróság hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fognak. 

Kelt Nánáson 1884. évi November hó 26. napján. 
A nánási kír. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

S e b e s t y é n La jos , 
(547.) 1—1. aljárásbiró. 

X^XTZXlXITZXXXXXXXZXX2íX3m 
3 9 1 . s z á m . 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Arak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés melleit. 

Msegyen zsákkal. 100 kiló 
A. B. Asztali dara n a g y s z e r ű 17 80 
C. szinte - 16 80 
0 Királyliszt. . . . . . . 17.20 

Láng l^z t . . . . 16 60 
Montliszt 16 20 
Zsemlyeliszt különös . . . 15 40 

» » • • 1 4 6 ü 

Fehér kenyér l isz t 1-ső rendű . 14 — 
szinte 2-sod „ 13.20 

Közép kenvérliszt 1-ső rendű 12 40 

» "» 2 ~ » 1 1 6 0 

Barna kenyérl iszt 1-ső r 10 20 
2-od » 8 — 

Lábliszt 6 80 
Veres liszt — - — 
Fi no in korpa 
Durvakorpa 

4 80 
4 20 
4 40 
3.80 
8 80 
8 20 

11. Finom korpa zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsák nélkül 

Simán örlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Csirke búza . . — .— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1884 Okt 28. 

A zsákok suiytar talma, — teljsuly tiszt** 
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8VJ, számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sírna liszt 75 „ — „ 

•^•••••••••••••••••••••« 

C s u d á l a t o s é s s z e l l e m e s 

Ú J É V I AJÁNDÉK 
mindenkinek 1 egy mai divatú, 
k i t ü n t e t e t t 

GENFI ZSEBÓRA, 
valódi doublé, eriátor-eznst vagy uj-arany vegyü-
lékből. — Ezen óráknak á ra mindenhol 16 forint. 
És én mégis, igen szépen és tartósan kiállítva, csak 
6 forint 50 krajezárért s2állitom darabját. Az eláru­
sítók fél tuczatját 34 forintjával kaphatják. Levél 

íáltali megrendeléseket hiba nélkül, biztosított pél­
dányokban szállítók az összeg előleges beküldése 
! mellett . 

3 . E S I S i a ^ C B ^ B I S l ^ 

A LEGJOBB 
CZIÖÁREITA-PAPIR 

a valódi 

LE HOUI 
franczia gyártmány. 

C a w l e y és H e n r y - t ö l Pá r i z sban . 
Utánzásoktól mindenki óvatik. 

z/ A czigaretta-papir csak akkor valódi, 
/ v ha minden egyes lap 
J L E H O U B L O N bélyeggel és 

Vr mindenik boríték az allant álló véd-
Ĥ Jeggyel e s aláivással el van látva. 

5 0 0 

Fac-Simife de I'Etiquefte 
FABB/CAJiTS. 

17 Rn« Béransrer S PARIS. 

1 (516.)4 — 12. ExporÜiaus i n Wien , 
| W e í s g a r b e r , K r i e g l e r g a s s e . 

I Férfi gyengeségek, meg­
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő ós s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárí tására, 
s így a férfiaknál a t e h e t e t l e n s é g - (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél 3 m a g t a l a n s á g 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlau 
gyógyszer az idegrendszer minden bánfai-
mainál. A nedv, és a vesztések által élőidé 
zett e lerőt lenedéseknél , s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
á l lapotoknál , valamint a k é z , és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhatlau ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Arthat lanságáér t jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással i 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr. 
Rofkscüek V. Emil gyógyszertárában,Bécs­
ben Gi^chner A. o-l. gyógyszerésznél II 
kfr. K a i ^ r Jnspf-str . 11 (469.) 8—30. 

^^^^^ill^ít^0^i/VMtl9^^^^1^^e^^Si^B^^^^m,'aa^^^^^^^'^í^iiílflllStí^^^ 

r$&*w 

Tőzsdei tájékozások 
a leghi te lesebb forrásokból úgyszintén mindennemű bevágó tudós í tások és t anácsok 

gyorsan és díjtalanul adatnak 
szó- és hívéireni megkeresésekre 

EIDNER & te bnk-űxlclc áltai, ,, 
Bécs , W a l l n e r s t r a s s e 17. (443)6 — 6. fk 

2973/1884. t.k. ^ r V e r é s i h i r d e t m é n y . 
A h.-szoboszlói kír. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 

Steinfeld Ignácz debreczeni lakosnak Grósz Sámuel elleni 2000 frt s járulékai iránti végre­
hajtási ügyében, a h.-szoboszlói 1162. számú tjkvbeli A.-f-l.r. 1224. b.r. 1502. rjépsorszámu, 
5000 frtra becsült belsőség és A. + 3. r. 2935, h.r. számú 150 frtra értékelt szőllő, 1885.. 
évi Február 5-kén d. e. 9 órakor ezen kir. járásbíróság tkvi osztálya hivatalos helyiségébf^ 
nyilvános árverésen becsáron alól is el fog adatni. / 

Az árverelni kívánók az árverés kezdetével tartoznak a becsár 10%-át az á>^relő 
biztos kezeihez letenni, — az árverés többi feltételei az árverésig e bíróságnál ^rívatalos 
órák alatt megtekintethetnek. v • /f 

Kelt H.-Szoboszlón, 1884. évi Deczember 10-kén, a h.-szoboszlói kK járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóságnál. (P. H.) / 

. BJo^gry K ^ 5 ° 3 - y mk., 
(552.) Í - 3 , kjr/^asbiro. 

2673. T. 

1884. 
Árverési Iiiröetméi 

.íoság A h.-nánási kir. járásbíróság mint. íelekkönyvk^"0^ Közhírré teszi, hogy Dogály 
Gasztáv végrehajtatónák Izsó Mátyás és neje v é g r e ^ ^ t ' k h * 5 0 0 j H t ő k e s 

járulékai iránti végrehajtási ügyében a h.-riánásiZf * "Z '0«n
V? e n ^ ' *" * — 5. rd. sz. a. 

egészen - 665 frt; - a 8329^ sz. tjkvbpn A. -j£ **'£. 2UÜ r t ' é s a 2^0. sz. fjkvben 
A + 1. rend sz. alattira ingatlanokra 150 ^ „ " £ 1 ^ ™ ? ,rae^lapiíott kikiáltási 
árakban elrendelte, és hogy a fentebb m ^ S ^ ^ ^ SQ/ m^ Fehl^r hó G']i™ 
délelőtt 9 órakor a bíróság székhely' B T r t a n d ó n*yilvanos áverésen a megáilapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognj^-^ hatóság 

Kir. járásbíróság mint^ uT26-kán. 
H . - N á n á s 1 8 8 4 . N o ' / 

/ S e b e s t y é n La jos , 
(548.) 1—1. / aljárásbiró. 

'iJíL/jJsCr. 


